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Nemška pomožna križarka 
potopila 23 zavez, ladij. 

o 
KOLIKOR SE JE MOGLO DOZDAJ DOGNATI, SO j 
POTOPILI NEMCI 23 ZAVEZNIŠKIH TRGOVSKIH j 
LADU, KI IMAJO NAD OSEMINOSEMDESET TI 
SOC TON DEPLACEMENTA. — DVE LADJI SO VJE-
LI. — ZAVEZNIŠKE LADJE SO BILE POTOPLJENE 
MED PERNAMBUCO IN AZORSKIM OTOCJEM. — ! 
VJETI ANGLEŽI OPRAVLJAJO SLUŽBO KURJA | 

ČEV. — UNIČENE POTREBŠČINE. 
o 

London, Anglija, 17. januarja. — Danes popoldne* je 
bilo izdano tukaj sledeče uradno poročilo: 

— Že dolgo rasa smo vsi sumili, da je nekaj franco-
skih in angleških ladij, ki bi se imele že pred par tedni vr-
niti v svoja pristanišča, potopil kak nemški podmorski 
čoliu oziroma kaka nemška pomožna križarka. 

Zdaj je dospelo iz Pemambuco poročilo, da je neka 
nemška križarka potopila sledeče ladje: 

— "Draintist Radnorshire", 4tMinich'\ Notherbvj 
Hall", "Mount Temple", "King George", "Georgie",] 

Voltaire", "Nantes" in "Asnieres". 
V jwnideljek zvečer jo dospel v pristanišče Pernam-j 

bueo japonski parnik "Hudson M a m " , ki je imel naj 
krovu nekoliko moštva onih ladij, katere so Nemci poto-: 

pili med 12. decembrom in 12. januarjem. 
Parnika "Varrowdale" in "St . Theodore** so Ncm-^ 

vjeli. 
* 

Iz Londona poročajo, da so biii potopljeni sledeči i 
paruiki: 

GEORGIC, 10,077 ton. White Star line, Liverpool. r 
M CI* NT TEMPLE, 9,792 ton, Canadian Pacific, —i 

Liverpool. 
NETHERBY HALL, 4M1 ton. Ellerman line, — 

I^ondon. i i 
KING GEORGE, približno .%852 ton, Freshfield |1 

Steamship Company, Glasgow. 
MIXIEH, 2,229 ton, Williams & Co., Ixmdon. 
VOLTAIRE, 8,618 ton, Lamport & Holt, Liverpool, h 
DRAMATIST. 5,415 ton. Charente Steamship Co.J i 

Liverpool. i< 
RADNORSHIRE. 4.:H0 ton. Royal Mail Steamship j 

Com]>any, London. j: 

X ANTES, 2,f>79 ton. Society Nouvelle d 'Armament J \ 
Nantes, Francija. 

ANN IE RES, francoski. 
Iz Rio de Janeiro poročajo, da so bili potopljeni slede- 3 

<"i parnik i: - i 
ST. THEODORE, 4,992 ton, British and Foreign! 

Steamship Company, London. 
VARROWDALE. 4,651 ton. Maekill Steamship Co.,1 

Glasgow. I 
DRINA, 11.48:1 ton. Roval Mail Paeket Company,I! 

Belfast. * j| 
SAMARA. 6,007 ton. Cic de Sud Amerique, Bord-i^ 

eaux. I i 
ORTEGA, 8.075 ton. Pacific Steam Navigation Co., ' 

Liverpool. 7 1 

HAMMERSIIUS, 3,931 ton, DnmpskUl Selsk Dan- , 
noborg, Co]>enhagen. t, 

NEWPORT LAND, neregistriran., r 
NOCANT,, neregistriran. ! 1 
SAN GIORGIO, neregistriran. ^ - 11 

NESSER, neregistriran. r 
MICHSNETHIEL, neregistriran. _ 
ST. SAEL, neregistriran. 
8NOWDON GRANGE, neregistriran. 
GAILIY, neregistriran. 

• • • : 

Rio dc Janeiro, Brazilija, 17. januarja. — Neka nem-
ška pomožna križarka je potopila oziroma vjela 23 zavez- 1 

niških ladij. Delo, ki ga je napravila ta križarka, nima p 
svetovni zgodovini. 

Nekateri pravijo, da je ta nemška pomožna križar- 1 

ka skorajgotovo " Vineta", ki je ušla angleškim patrolnim p 
ladjam v Severnem morju ter od plula proti Južni Ame- J 
riki. n 

Identitete križarke ni mogoče dognati, ker ni na njej 
nobenega imena, ampak je vsa prebarvava s črno barvo. 
Na ladji je baje dvanajst topov in štirje lancirji za.tor-
pede.^ 

Nekateri pravijo, da morajo ujeti angleški mornarji 
opravljati na parniku službo kurjačev. 

• * • 
Nekateri newyorski bankirji, ki imajo zveze z angle-

škimi parobrodnimi družbami, pravijo, da je bilo zadnjih 
14 dni potopljenih ob južnoameriški obali šestnajst angle- , 
Akih trgovskih ladij, ki so imele vse skupaj nad 100,000 
ton doplaecmenta. Angleška admiraliteta je zapovedala, 
da se imen teh ladij še ne sme izdati. 

P h i l a d e l p h i a , Pa., 17. januarja. — Parnik "Georgic" 
ki je odplul odtukaj proti Brestu, je imel na krovu 1^00 
konj, 1*8,000 bušljev pšenice., 10,000 sodov olia in 430 zabo-
iJi ^ | 

Pošiljateljem denarja. 
Se vedno se lahko denar poSlje • staro domovino p« brezitfnen b n » j » 

wn In potom poŠte, toda sprejemamo ga le pod pogojem, da se vsled vojne 
mogoče izplača z zamudo. 

Denar ie b« v mttaes slnfaja iipibljea, ampak nastati zamorejo le 
narode. 

P» hmlHn« brnjsrn ae zamore poslati le okrogle zneske po sto, na 
prlner 100, 300, 300, 400, 500, 600 in tako dalje do deset tiso« kron. Za br-
sojame stroške je najboljfe, da ae nam poSlje $4 za vsak naslov: ako bode 
kaj preveč ali premalo, bono poslali nazaj, oziroma pisali za primanjkljaj 

Z oziram na aedanje razmere, ker se veljava denarja skoraj vsak dan i» 
premeni, nam je nemogoče za oddaljene kraje priobčevati natančne cene de-
narja, ter bodemo od adaj naprej do preklica račuuali krone po ceni, kakor 
bode naznanjena v listu "Glas Naroda" isti dan, ko nam dospe v roke de-
nar, mogoče tudi po nižji ceni, za slučaj, da bi razmere nanesle tako. 

Kdor Sell, da ae izplačilo ixvrSi po brezžičnem brzojavu, naj pripomni 
na denarni nakaznici "pošlje naj se brzojavno". 

C E N E : 
K : 10.00 1^0 j K : 120.00 35.60 
K : 35.00 2.35 j K : lrjO.OO 36.»» 
K : 20.00 2.75 | K : 140.00 38.20 
K : 25.00 3.40 j K : 130.00 31».50 
K : 30-00 4.05 i K : 160.00 20.80 
K : 35.00 4.70 | K : 170.00 22.10 
K : 40.00 5.35 | K : 180.00 23.40 
K : 454» 6.00 | K : 190.00 24.70 
K : 30.00 6.65 | K : 200.00 26.00 
K : 55-00 7.25 j K : 250.00 32.50 
K : 00.00 7.90 j K : 300.00 30.00 
K : 65.00 8.55 j K : 350.00 45JOO 
K : 70.00 9.20 j K : 400.00 524» 
K : 75.00 9.85 I " K : 500.00 65.00 
K : 80.00 10.50 j K : 600.00 78.00 
K : 13.15 j K : 700.00 91.00 . 
K : 90.00 11.80 | K : 800.00 10*00 ' 
K : 300.00 33.00 | K : 900.00 117.00 
K : 110.00 1430 I K : 10004» 129.00 

W I B B A nULNB SABBSBt 

' ^ • • . " i 1 M 

Francoska fronta. 
Angleži zavzeli 600 jardov strel 
nih jarkov. — Nič važnih bojev 

Odbiti napadi. 

j London, Anglija. 1". januarja 
| Anjrleško vojno poročilo nazna 
nja : 

Po hudem artilerijskem obstro 
ljevanju smo včeraj pri Beaucourt 

1 sur-Ancre zavzeli 600 metrov nem 
| ških zakopov. Xaie postojanke zj 
1 opazovanje so s tem jako i^bolj 
šane. Sovražni protinapad smo od 

i bili z velikimi izgubami za sovraž 
; nika. Novo pridobljene pozicij** u 
j trjujemo. 

Včeraj in danes smo imeli lep« 
uspehe. Včeraj popoldne smo vdr 
li v sovražne jarke blizu Lensa it 
smo prizadjali saovraŽniku velike 
izgube. V zvezi s temi operacijami 
smo z uspehom razstrelili eno mi-

! no. — 
i 
j Danes zjutraj so kanadske čete 
| z uspehom napadle sovražnika se-
• verovzhodno od Cite Colonne. Pro 
drli so 300 metrov daleč v drugo 

i vrsto sovražnih zakopov. Sovraž 
j nik je imel velike izcube. Kazru-
šili smo tudi utrdbe in vjeli enefjj, 
častnika in 9H mož ter eno strojno 
puško in en zakopni možnar. Na-
še izgube niso velike. 

Pariz, Francija, 17. januarja. — 
Francoski vojni urad poroča: 

Pri Sommi smo odbili vse napa-
de sovražnih oddelkov, ki so po-
skušali predreti našo bojno črto. 

Pri Les Eparges je sovražnik 
razstrelil mino in je nato prešel 
k napadu, ki smo ga pa odbili. Ob 
reki Maas in v jrozdu pri Apre-
mont so naši vojaki na različnih 
mestih vdrli v sovražne zakope. 

Na ostali fronti jc bila noč mir-
na. — 

Berlin, Nemčija. 17. januarja. 
Hanoverske čete so pri višini Com-
bres vdrle v sovražne zakope in so 
se vrnili v svoje zakope z vjetniki. 

Ob Sommi so naše prednje stra-
že napredovale pri !*e Sars, Gueu-
deeourt in zahodno od Peronne fer 
so vjele mnogo sovražnih vojakov. 

Večerno poročilo: Razun artile-
rijsgih bojev blizu Iieaumonl se iz 
zahodne fronte ne poroča nič važ-
nega^ 

Municija in Anglije. 
Washington, D. C., 17. jan. — 

Mornariški tajnik Daniels je da-
nes naznanil, da je dal naročilo za 
munieijo angleški tvrdki Ilarfield 
& Sons v Sheffield, Anglija. Na-
ročenih je 3 tisoč 16-palčnih in 
4">00 14-palčnih izstrelkov za ee 
no $3,141.000. 

V mornariškem der>artmentu je 
bila velika debata zaradi tega, ker 
so nekateri zahtevali, da se mora 
naročilo oddati ameriški tvrdki. 
Ker je vlada naročila pri angleški 
firmi, bo za vsak izstrelek plača-
la manj $200, pri celem naročilu 
pa poldruir miljon dolariev. 

Ruska fronta. 
Rusi pri Smorgon odbiti — Rusi 
ljuto napadajo. — Infanterijski 
boji v bližini Brodija. — Tretji 
oddelek ameriškega, Rdečega kri-

ža sa poti v Francijo. 

Berlin, Nemčija, 17. januarja. | 
•Tužno od Smorjrona je siedil arti-
lerijskemu ognju ljut napad. Od-! 
bili smo vse napade. Sovražne če-
te. ki so vdrle v nase zakope. smo: 
zopet preenali. Vse postojanke so 
zopet v naših rokah. 

Ponoči smo pregnali sovražne • 
ogleduške oddelke, ki so se pribli-' 
žali našim pozicijam. 

Dodatno popoldansko noroPito:. 
Pri Smorgonu se artilerijski boji • 
nadaljujejo, do infantertjskih spo- • 
padov pa še ni prišlo. 

Petrogfad, Rusija, 17. januarja.-
Rusko vrhovno vojno vod-stvo na-
znanja sledeče: 

Sovražna infanterija živahno ob-1 
streljuje naše postojanke ob že-; 
lezniški progi Zborow-Zloseow in 
Avgustovki. 

Južno od Svistelnikov je nekaj 
strojna puška obstreljevala našej 
postojanke. Dobro merjeni strel j 
pa jo je poškodoval. 

Ameriški Rdeči križ gre v Fran-
cijo. 

Pariz, Francija. 17. januarja. — 
Tretji oddelek ameriškega Rdeče-
ga križa se bo danes odpeljal iz 
New Yorka na fronto pod vod-
stvom H. C. Iloskiers. Oddelek se-
stoji iz malih in velikih avtomobi-
lov. * 

Posadka pa sestoji iz 30 Ameri-
kaneev iz vseh helov Unije. 

Thawovo duševno stanje. 
Philadelphia, Pa., 17. jan. — 

Tukajšnji Thavvov zdravnik dr. 
j Elwood R. Kirbv, je izjavil, da 
| bodo preiskali Thawovo duševno 
stanje, predno mu dovolijo zapu-
stiti bolnišnico, kjer se zdravi na 
ranah, katere si je prizadejal sam 
v samomorilnem namenu. Njego-
ve rane na vratu in na rokah se 
sicer naglo celijo, tona ne bod< 
ga prej izpustili, dokler niso pre-
iskali njegoveera duševnega sta-
nja. Sedaj je njegov duh nekoliko 
mračen. Govorjenje mu povzroča 
velike težave in vedno pade v o-
medlevico, kadarkoli kaj govori. 
Po njegovem mnenju ga ne bodo 
prepeljali v New York brez velike- ' 
ga sodnijskega boja, vendar pa ni 
niti njegova mati, niti njegova 
družina podala o tem nikake izja- ' 
ve. — 

i 
Novi poljski maršal. 

Berlin, Nemčija. \1. januarja, j 
Vaelaw pi. Niemyjovski, vnuk 
predsednika poslednje poljske na-
rodne vlade leta 1830 je bil izvo- ! 
Ijen za kronskega maršala novesra ! 
poljskega kraljestva, za podpred- ' 
stdnika pa Hervon Nikolovskl. 1 

Preiskava škandala. 
Poslanska zbornica hoče odvetni-

! ka. — Velika debata o odvetniku. 
Mrs. Visconti. 

. i 
Washington, D. C'.. 17. jan. —1 

Danes je sklenila poslanska zbor-
nica. da se rok za preiskavo po-
daljša za 30 dni. To pomeni, da 
hočejo stvar natančno preiskati in 
dognati do konca, 

j V današnji preiskavi ni bil nik-
do zaslišan, debatiralo se je večl-. 
nočna o pravdnem zastopniku. 

Zasliševanje se bo nadaljevalo 
' danes, v četrtek. 

Z ozirom na nekatere osebe, ki' 
so obdolžene špekulacije, je rekel 

: Lenroot iz Wis.: "Možje bodo naj-j 
, brže tajili, da so krivi. Toda s tem 
ne bo dežela zadovoljna: s pomoe-

; jo strogega zaslišanja in na podla-
gi dejstev se morajo ločiti kozli o i | 

J koširunov. 
Za odvetnika sta bila postav- j 

Ijena dva kandidata in sicer I"n-
' termayer in C. E. Hughes, pro-
padli predsedniški kandidat pri j 

j zadnjih volitvah. Poslancu Ho-; 
I wardu iz Ga. se je prepustilo, da i 
pove svoje mnenje o teh kandida-
tih. Rekel je, da Untermayer zato! 
ne sme hiti izvoljen, ker je zaup-, 
nik Lawsonov. Glasen smeh pa je I 
zavladal po celi zbornici, ko je po- j 
vedal svoje mnenje o Hughesu j 
Rekel je namreč: " Ž e moja mat i j 
me je tičrla, da se mora spoštljivo! 
govoriti o mrtvih.'' 

Kar se tiče Mrs. Visconti, ki je! 
dala nekatera pojasnila Lawsonu 
je znano, da je bila 1913 nastav i 
Ijena dva meseca kot stenografi- i 
nja pri detektivski firmi William j 
J. Burns v New Yorku. Pozneje 
se je dokazalo, da j e prišla v urad, 
da ga nadzoruje. Prej pa je kot 
detektivka sodelovala pri preiska-
vi o volilni goljufiji v West Vir-! 
giniji. Doma je iz Charleston. WJ 
Va. in je stara 35 do 40 let. Ko jej 
je detektivska agentura uvidela.-
da hoče izvedeti za nekatere tai-
nosti. jo je odpustila iz službe. — 
Zadnja tri leta se nahaja v Wash-
ingtonu in je nastavljena kot ste-: 
nografinja. 

Nemški zločini nad belgijskimi že-
Pftmi, 

Pariz, Francija, 17. januarja. — | 
Lincoln Eyre, dopisnik za list 'Thn' 
World' piše med drugim: 

" I z uradnega vira sem zvedel, 
da so Nemci deportirali tudi žene 
in deklice. Postavili so strojne pu-
ške na prostor, kjer so se morale, 
zbrati, vojaki pa so s puškami in 
nasajenimi bajoneti hodili med J 
njimi. Z revolverjem se je prisili-' 
lo vsako žensko, da je podpirala 
izjave, da hoče prostovoljno de-j 
lati. 

Neka belgijska deklica pravi v 
svoji izjavi, da so bile odpeljane!' 
iz Belgije kot bele sužnje za nem-' 
5e častnike. Ta deklica je bila iz-j1 

puščena dva dni potem, ko je bila 
odpeljana; njeni stariši so jo mo 
rali odkupiti s vsoto $500. Sk<.r<> 1 

vse ženske, katerim dovolijo vrn* 
ti se domov, so bolne na nalezlji-j 
vih boleznih, ali pa na živcin. Ne-
katere so celo blazne od siabega 
ravnanja." 

Maltzahnov govor obsoja celo i 
nemšk ilist. 

Haag, Nizozemsko, 17. januarja. 
Pri nekem političnem shodu je j 
pruski konservativni poslanec j 
imel v Stralsundu govor, v kate- ( 
rem je rekel med drugim sledeče: 

"Ako .se vmešajo v vojno tudi ] 
Združene države, tedaj se spomni- ] 
m o samo besed Friderika VeUke- ( 
ga: 'Prusi ne vprašaja, koliko je < 
sovražnikov, ampak samo, kje 
so'." 

Socialno demokratični list' Vor-
waerts" obsoja te besede in pravi. ' 
da bodo Nemcem sovražni časopisi , 
zopet imeli kaj pisati in če se se- « 
daj Nemčija spre z Združenimi } 
dražvami. potem je vse mirovno j 
prizadevanje zastonj. , 

Volitve • Uruguay. \ 
Montevideo, Uruguay, 17. jan. j 

Včeraj so bile končane tukaj sploš-
ne volitve. — Nemirov ni M o no-
beni*. 

Združene države pripoznavajo 
francosko nadvlado. 

Washington, D. C., 17. jan. — 
Danes je pripoznala vlada zdru-
ženih držav francosko namiadc 
nad Marokom. Tozadevno noto je 
danes Lansing predal francoskemu 
poslaniku Jusserand-u. Ta nota 
pravi, da se nadvlada prizna nav 
zlic sedanii vojni, samo da Zdru 
žene države izpolnijo željo fran 
coske vlade in francoskega ljud-
stva. do katerega veže Združene 
države tradicionelno in odkrito 
prijateljstvo. 

Pogajanja za priznanje segajo 
že v čase. ko sta si razdelili Maro-
ko Francija in Španija. 

Združene države so samo zaradi 
tega odlašale to priznanje, ker ni-
so hotele prve priznati nadvlade v 
oddaljeni deželi, kjer njeni inte-
resi niso veliki. Sicer je navada 
tla se med vojno nikcar ne prizna-
vajo kake teritorijalne izpremem-
be, toda Maroko nima nič opravi-
ti s sedanjo vojno, in pogajanja 
so se pričela .še pred vojno. 

Politični duel. 
Petrograd, Rusija, 17. januarja 

'Novoje Vremja" poroča, o ne-
kem sporu med ministrom Proto-
Dopowom in predsednikom dume 
Rodziankom. Po tem poročilu je 
Proto-popow pri novoletnem spre-
jemu pri earju stopil k Rodzianku 
in mu je ponudil roko v spravo. 
Rodzianko pa je samo rekel: 'Nik-
iar* in se obrnil proč od ministra. 

Ministrovi prijatelji pravijo, da 
t ) o to imelo za posledico, da bo 
Protopopow pozval Rodzianka na 
Ivoboj. Do sedaj Rodzianko še ni 
iobil poziva. 

Zbližanje Turčije in Nemčije. 
Berlin, Nemčija, 17. januarja. 

V tukajšnjem vnanjem uradu so 
nemški in turški zastopiki podpi-
sali danes pogodbo, ki se tiče med-
narodnega prava. Med drugimi je 
bila podpisana tudi pogodba gle 
de konzularne službe in medseboj-
ne postavne obrambe ter pogodba 
o vzajemnem postavnem postopa-
nju v civilnih zadevah. 

Pogodili so se tudi že o trgo-
vinski .pogodbi, ki se ima skleniti 
med obema državami po vojni. 

Villa ponudi Združenim državam 
pomoč. 

Villa se ponudi, da bo ščitil ono 
>zemlje. katero bodo izpraznile 
uneriške čete in hoče pay.it:. da 
bodo obmejna mesta varna pred 
napadi. 

El Paso, Texas. 17. januarja. —• 
Francisco Villa se je ponudil, na 
bo varoval, da Mehikanci ne tiodo 
/eč napadali obmejnih mest Zdru. 
tenih državah: onim prebivalcem 
pa. ki se nahajajo v okrajih, kate-
re imajo zasedene ameriške čete, 
hoče dati vso svojo pomoč, potem 
ko odidejo ameriške čete. To no-
vico je pa objavil nek Villov pri. 
staš. ki je. od Ville prejel list o tej 
zadevi in katerega je poslal takoj 
v New York Villa-Junti. 

Sazanoff bo ruski poslanik aa. An-
gleškej). 

Petrograd, Rusija, 17. jami irja. 
Prejšnji ruski zunanji minister 
šersrii Sazanoff je bil imenovan 
/? po'i:>uika ua angleškem -i«.oni. 
McMo je bilo prazno, ko j,- iinu-I 
prejšnji poslanik grof Reneken-
dorff. 

20 Belgijcev umrlo na potu iz pre-
gnanstva. 

Havre, Francija. 17. januarja. 
17 belgijskih izgnancev i/, belgij-
skega Luksenburga, ki so bili prej 
odpeljani v Nemčijo in ki so Mli 
poslani domov, ker niso bili več 
sposobni za delo, je na potu umr-
lo od ;>oinanjkanja. Ravno tako s;» 
b:li zaradi bolemi poslani d m.o/ 
trije belgijski dijaki, ki so delali 
v Nemčiji v rudniku in so m po-
tu umrli. 

Stenski Koledarji 
SO ŽE RAZPOSLANI. AKO GA 
KDO NAROČNIKOV SE NI DO-
BIL. NAJ NAM PIŠE. DA MU i 
GA POŠLJEMO. — STENSKIHB 
KOLEDARJEV IMAMO ŠE P a M 
STO NA RAZPOLAGO. — K D f | 
GA HOČE IMETI. NAJ NAM M 
KOJ SPOROČI. M 

Trrdka Frank Šakal 

Situacija na Balkanu. 
o 

GEKI SO SE UKLONILI ZAVEZNIKOM. — GRŠKA 
VLADA BO V KRATKEM IZPUSTILA IZ ZAPORA 
VENIZELOSOVE PRISTAŠE. — ITALJANSKA VO 
JAŠKA MISIJA V ATENAH. — AMERIŠKI POSLA 
NIK VOPIČKA JE DOSPEL V BERLIN. — GRŠKI 
KRALJEVI SVET SE BO V NAJKRAJŠEM ČASU 
SESTAL. — KOMISIJA GRŠKIH IN ZAVEZNIŠKIH 

ČASTNIKOV. 
o 

Atene, Grško. 17. januarja. — Sir F. Elliott, tukajšnji 
angleški poslanik, je stvoril danes zvezo med zavezniški-
mi poslaniki in zastopniki #rške vlade. Povod tej zvezi ie 
dal ultimatum, katerega so bili poslali dne 14. deeemhi-a 
zavezniki ^rški vladi. Danes se j<* Elliott dolgo časa posve-
toval z grškim ministrskim predsednikom Lombrosom. 

Poslanik je ministrskemu predsedniku čisto odkrito 
povedal, da zavezniki noeejo sprejeti nikake modifikaci-
je toi-k in predlogov, ki jih vsebuje ultimatum z dne S. 
januarja. Poslanik je nadalje zahteval, da mora grška 
vlada izpustiti iz zapora vse Venizelosove pristaše. 

Kot se euje, bo grška vlada ugodila vsem toni zahte-
vam zaveznikov. 

London, Anglija, 17. januarja. — Angleški poslanik 
v Atenah je brzojavil danes angleški vladi, da se grška 
vlada strinja z vsemi zahtevami zaveznikov. 

V torek popoldne se bo sestal grški kraljevi svet. Pri 
tej priliki bo izroeena zastopnikom entente posebna spo-
menica, vsebujoča vse privolitve grške vlade. 

Venizelosove pristaše, ki so bili aretirani 1. derem-
bra v Atenah, bodo izpustile grške oblasti v najkrajšm ea-
su iz ječe. 

London, Anglija, 17. januarja. -— V Atene je dospela 
laska vojaška komisija, ki bo z ostalimi zavezniškimi ko-
misijami kontrolirala delovanje grške vlade. 

Berlin, Nemčija, 17. januarja. — Charel J. Vopieka, 
poslanik Združenih držav na Balkanu, je dospel včeraj 
zvečer v Berlin. Vopieka ni bil namreč odšel z rumunsko 
vlado v J assy, ampak je počakal v Bukareštu, dokler ga 
niso Nemci zavzeli. Nemška vlada je zahtevala, da naj ta-
koj odpotuje. 

Odpravil se je torej v Berlin, kjer zdaj čaka nadalj 
nih informacij iz Washingtona. 

Kot se euje, bo pred nemško vlado opravičil svoje 
stališče. * . 
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Odgovor Nemčije. 
Nemški državni tajnik zunanjega urad% dr. Alfred! 

Ziinmerruaiin je na dolgo in široko razpravljal o odgovo-
ru zaveznikov na noto predsednika Wilsona glede mirov-
nih predlogov. i 

Po njegovem mnenju Nemčiji zaenkrat ni mogoče 
napraviti nikakih nadaljnih korakov. 

Z ozirom na zavezniški odgovor ne more Nemčija na-i 
praviti ničesar za dosego skorajšnjega miru. 

Ta odgovor je Nemčijo tudi prisilil molčati o svojih! 
mirovnih predlogih ter čakati boljše priložnosti. 

Nek nemški pesnik je rekel, da človek ponavadi ne! 
govori veliko ko se poslavlja. 

Iz njegovega dolgega govora je pa vseeno razvidno, j 
<tu Nrinčija ni tako zakrknjena kot je govoril. 

Zavezniki so pustili vrata za dosego miru odprta; —j 
Nemčija je pa tudi pripravljena priti takoj s svojimi pred 
logi na dan, kakorliitro l»i ji nasvetovali zavezniki, oziro-
ma nevtralne države. 

Najbolj značilna točka v Zimmermannovem govoru 
je izjava o moderiranih to je zmernih zahtevah nemške 
vlade. 

Zavezniki so stavili zahteve, ki jih ne ho mogoče iz-j 
polniti. Prevelike so in preobsežne. 

Nasprotno so pa nemški mirovni predlogi zmerni. — 
ln a ko so zmerni, s tem še nikakor ni rečeno, da je Nemči-
ja oslabljena in da je prisiljena skleniti mir. 

Zavezniški diplomati so zopet enkrat presleparili 
nemško diplomacijo. 

Nemška vlada bi morala takoj, ko je začela govoriti 
o miru, pojasniti tudi svoje mirovne pogoje. 

Toda tega ni storila. Nastopila je kot zmagalcc in je I 
takorekoč iz usmiljenja ponujala zaveznikom roko v! 
spravo. 

To je bila njena največja napaka. 
Nemški mirovni pogoji bi tvorili temelj mirovnih po-

dajanj. Kajti zavezniki bi skorajgotovo takoj zatem poja-
snili svoje predloge. Vsi bi vedeli, kaj ta zahteva in kaj 
zahteva oni. 

In ko so enkrat zahteve znane, niso pogajanja več I 
daleč. 

Nemška vlada je resno zahrepenela po miru. 
Da je to res, je razvidno tudi iz izjave nemškega dr-j 

žavnega tajnika. J 
Nemška vlada je prisiljena skleniti mir. K temu je, 

silijo razmere v eesarstvu. k temu jo sili nezadovoljnost! 
ljudstva. 

Ali bi ne bilo veliko )>oljše, če bi pojasnil,i svoje zali-' 
teve?— 

Seveda, zavezniki bi rekli, da je oslabela, rekli bi, da 
hoče na vsak način skleniti mir. 

S tem pa nikakor še ni rečeno, da bi pri sklenitvi mi-j 
ru manj dobila kot ji bo prisojeno, če nadaljuje z vojno, j 

Ako bi zdaj sklenila mir, bi ravno toliko dobila, kot 
če bi stria novo ofenzivo, na katero se zavezniki že toliko, 
čas,'v pripravljajo. 

Pa še v drugem slučaju bi napravili mirovni predlo-j 
gi zelo dober utis. O njih bi izvedeli prebivalci zavezniških 
dežel in bi prisilili svoje vlade skleniti mir. 

Vsa ljudstva hrepene po miru. Vsa ljudstva bi odo-j 
bra vala mirovne predloge Nemčije. 

Kot smo že rekli, so predlogi zaveznikov pretirani.j 
Ni kdo, razen zavezniških vlad se ne strinja žnjimi. 

Nemčija namerava staviti zmernejše ]K>goje, s kate-| 
rimi bi simpatiziral vsakdo. 

Toda vse te želje se nam ne bodo uresničile v dogle-i 
dnem času. Diplomati so namreč vajeni ]>o velikih ovinkih I 
dospeti na svoj eilj. 

Najuplivnejši vladni krogi v Washingtonu še zdaj 
ne vedo, kaj pravzaprav misli nemška vlada. 

Prvi pravijo, da je naročila predsedniku Wilsonu za-' 
Časno prenehati z mirovno propagando, dočim drugi za-
trjujejo, da je prosila Wilsona, naj prejkomogoče še en-j 
krat poseže vmes. 

Upamo, da ima druga stranka prav. 

Nemci so pokazali Angležem, kdo je vladar morja. 
k « » 

* 

Poročajo, da bo dobil grški narod novega vladarja. 
Im> vladar Grk! — Ne, kajti teh pravic še nimajo ma-

nia rodi v Evropi. Vladar bo laški vojvoda Aosta. _ 

Belgija. 
ZMimo j«*, da je med vsemi ev-

ropskimi državami in narodi vslea 
vojne nesrečna Belgija najbolj 
prizadeta. Sovražnik jo je brez 
vsakega povoda z vso silo napadel 
in »»pustošil še leta 1914; ni se ozi-
ral Nemec pri tem na mednarod-
no pravo in medsebojno pogodbo. 
Dandanes je Belgija do cela uni-
čena ~in v krempljib germanskega 
leva. 

Ni pa s«* bilo Nemeem dovolj, da 
so nesrečno Belgijo ugonobili, — 
ugonobiti hočejo sedaj še preosta 
lo zbegano belgijsko ljudstvo, ki 
nima več lastnih domov in svoj-
cev. škoro celi svet se je enoglas-
no dvignil s protestom, d ti no sme-
jo Nemci več grdo počenjati z bel-
gijskim ljudstvom in ga trumoma 
deport irali na Nemško za prisilno 
delo. 

Vsi ti protesti so ostali brez u-
spelia, kajti Nemčija se ne ozira 
ne na desno, ne nu levo in deluje 
po svojem. Kakor se poroča, je od-
vedla Nemčija že približno 20.000 
Belgijcev v svoje suženjstvo. 

Kako sc godi nesrečnim Belgij-
cem na Nemškem, se je zvedelo še-
le pred kratkem od teh .nesreč-
nikov samih, ki so se nekateri po-
vrnili vsi izdelani in bolni zopet 
na svoja rodna tla. Neki holand-
ski list v Haagu poroča o tem sle-
deče : 

' 'Nemška vlada je spravila s si-
lo številno Belgijcev v pregnan-
stvo v Soltanu na Pruskem. Ne-
kaj teh nesrečnikov se je pred 
kratkim poslalo in vrnilo zopet do-
mov v popolnoma obupnem sta-
nju. Vsak izmed teh je bil do cela 
izmučen, izstradan in skoro na pol 
mrtev. Ti moderni sužnji našega 
stoletja pripovedujejo grozne re-
či, kako se jim je godilo v prn 
skem pregnanstvu. Pre<l neKaj 
dnevi se je vrnilo »lomov čez mejo 
70 Belgijcev; vozili so se do cilja 
tri dni in tri noči kakor živina v 
tovornih vozovih; običajno se lah-
ko prevozi ono pot v G urah s pošt-
nim vlakom. Večina izmed teh je 
dospela domov izmučena, izdela-
na, lačna in jetična. 

Trije Belgijci so pripovedovali 
in s prisego potrdili, kako neusmi-
ljeno so ravnali Nemci ž njimi v 
jetniskem taborišču na Pruskem. 
Ob 6-ili zjutraj so dobili vsak ea-
šo želodove kave, opoldne pol li-
tra juhe iz korenja in repe, — 
brez kruha. Popoldne ob 3. se jim 
je razdelili četrt klg. črnega, ne-
okusnega kruha; zvečer pa zopet 
malo juhe in zelenjav. Vsled tako 
slabe hrane je dosti trdnih in moč-
nih Belgijcev do cela oslabelo, o-
sobito še vsled tega, ker so morali 
v onem taborišču opravljati tež-
ka dela. Sleherni dan je umrlo ne-
kaj teh belgijskih deportiraneev 
ali pa celo znorelo. Nekateri iz-
med teh so bili tako lačni, da so 
se ponoči skrivoma splazili v ku-
hinjo, kjer so s slastjo ponžili o-
stanke jedil; — celo krompirjeve 
olupke in olupke repe. 

Nekega dne je skušal neki in-
ternirani Belgijec uteči: takoj so 
ga nemški vojaki zajeli in na me-
stu zabodli. V onem taboru se je 
nahajala tudi ječa za nepokorne 
Belgijce. Vojaštvo je dobivalo o-
bičajno boljšo hrano, kot pa bel-
gij»ki civilisti. Ce je kateri izmed 
Belgijcev umrl. se je udeležilo po-
greba tudi nekaj nemških voja-
kov. Pri takih slučajih so se Bel 
gijei Nemeem tako smilili, da so 
jim slednji skrivoma izročevali 
kak košček kruha ali sira od svoje 
lastne poreije. Kar se tiče higije-
ne in zdravstvenih razmer v onem 
pruskem jetniškem taboru, je po-
ložaj ondi neznosen. Mila za umi-
vanje ne dobi noben Belgijec, 
vsled česar se rabi namesto mila 
droben pesek. Prav vsled teh ne-
znosnih razmer se Belgijci punta-
jo in nočejo delati. — Marsikdo 
stavka pri tem z gladom; raje u-
m i rajo glada, kakor pa da bi žive-
li v onem, peklu podobnem tabo-
ru. — 

Dandanes se nahaja v Soltau »e 
vedno nekaj nad 11,000 Belgijcev 
v nemškem jetništvu; večina teh 
upa zadobiti zopet svobodo; Če pa 
te ne bodo zamogli doseči na lep I 
način, jo bodo pa skušali doseči s 
prostovoljnim stradanjem." . 

| 
Ali ga bodo Grki imenovali svojim vladarjem? Ne, 

mali narodi v Evropi še nimajo pravice izbirati si svoje 
poglavarje. Novega grškega kralja bo imenovala največja 
prijateljica malih narodov, — Anglija. 

Zavezniki zahtevajo vstanovitev Jugoslavije. Ker je 
v vrstah zaveznikov tudi Italija, bo Jugoslovenom presne-
to slaba predla. 

Reditel (ilaszila Vogrskih Szlovenezev, proszimo 
Vasz, bovejte nam katira veja Szlovansztva szo Vogrszki 
Sz loven cz i ? ('ze nam boszte bovedali, Vam bomo gratole-
rali... -

"Prokleta naj bo postava!" 
Genera Hi. \V. Goethals jv pri-

povedoval t«' dni v nekem nevvyor-
• škein klubu, na kakšen način mu 
•je bila poverjena gradnja 1'anam-

iskega prekopa. 

Bilo je za časa Rooseveltove ad-

Iministracije. Sestavili smo vse mo-j 
goče komisije za gradbo prekopa, 
toda t l e l o ni napredovalo. Roose-

. veh ni bil ničkaj zadovoljen, in 
j je poklical k sebi Gnethalsa ter mu 

n a r o č i l , naj izdela načrt, Goethafo 
je načrt izdelal ter ga predložil 
Taftu. ki je bil takrat vojni taj-

• nik. 
Taft je vse natačno pregledal in 

izjavil: 
— Ta načrt ni v soglasju s po-

stavo. 
Goethals mu je pojasnil, da jc 

1 izdelal načrt po Kooseveltovem na-
vodilu. na kar mu je rekel Taft : 

— Predložite ga torej predsed-
niku in mu povejte da je protipo-
staven. 

Goethals je storil, kar mu je bi-
' lo naročeno. — Pokazal je načrt 

predsedniku in povedal, da je po 
mnenju Tafta nepostaven. — Roo-

• sevelt je jezno vzkliknil: 
— - Danim the Law, 1 want the 

canal! { Prokleta naj bo postava, 
jaz hočem imeti prek n j ! ) Zatem 
je vzel pero Tet- s svojim podpisom 

• odobril načrt. 
Roosevelt je bil v tem slučaju 

podoben cesarju Viljemu, ki je re-
kel : 

Tako hočem jaz, in tako se mo-
1 ra zgoditi! 

In takih slučajev imamo še do-
sti. Nevvvorški delavci se gotovo 
še spominjajo demonstracije na 
I'nion Square. — Takrat je poli-

li eijski polkovnik Smittberger, tol-
• kel demonstrante s svojim krepel-

cem in kričal: — Krepelec je mo-
l gočnejši kot je ustava! 
' Delavci v < oloradu se gotovo še 

spominjajo generala Bella, ki je 
rekel: 

Konštitucija naj gre k vragu! 
— ter dal s tem miličarjem dovo-
ljenje, da smejo streljati na štraj-
karje. 

Toda kaj so vsi ti napram pred-
sedniku republike, vrhovnemu u-
radniku Združenih držav, ki je1 

pri svojem Bogu in vseh svetnikih 
prisegel, da bo izpolnjeval posta-
vo, takoj zatem pa izjavil: — P_-o-
kleta naj bo postava! — Jaz ho-
čem da se gradi prekop brez ozi-
ra na postavo! 

Toda — pomisliti je terba, da je 
Rooseveltu uspelo. Prekop je do-
grajen, in nikdo se ne briga, če se 
jep ri tem prekršilo kako postavo. 

Tudi Smittbergcru se je obne-
slo : —- Newyorške delavce je spra-
vil ob njihove pravice. — In z 
Bellom j^ bilo ravno tako: mSi* 
carji,so smeli streljati na štrajr 
karje, ki so se sklicevali na posta-
ve in pravice. 

To je dober nauk za vse delav-
ce. — 

Bilo je leta 1878. Bismarck je 
hot4*1 z neko izjemno postavo ško-
dovati delavcem. Tedaj je vzklik-
nil socialistični državni poslanec 
Bracke: 

— Mi pljujemo na postavo! 
In nemški delavci so storili, ka-

jim je bilo nasvetovano. — Plju-
vali so na postavo in jo s tem o-
vrgli. 

Njim je brezpostavnost ravno-
tako pomagala kot je i »omagala 
Smittbergerju. Bellu in Roose-
veltu. 

Italjanska fronta. — Slabo vrsme : 

ovira operacije. 
Rim, Italija. 17. januarja. — 

Laško uradno poročilo pravi: i 
Slabo vreme je zopet na celi ] 

fronti popolnoma vstavilo naše ar- ] 
tilerijske operacije. Samo na Kra.su i 
so naše čete kazale malo aktiv- | 
nosti. 
Kje je moj bratranec VINCENC 

M A U A V K C ? Doma je iz vasi!' 
Kuteževa pri Ilirski Bistrici. 
Pred enim letom se je nahajal! 1 
nekje v Pentwy Ivani ji. Prosim 
cenjene rojake, če kdo ve za 1 

njegov naslov, da ga mi javi, 
ali naj se pa sam oglasi. — Vic- : 

tor Prosen. Box 184. Westline,;i 
Pa. _ „. . (18-20—1) 

To in ono. 
Lakonična pisma. 

Leta 1795 so Rusi oblegali me-
*to Varšavo. Po hudi bitki gene 
ral Suva rov v naskoku vzame 
predmestje Prago. Vesel zmage, 
naznani carici Katarini dogodbo 
s temi besedami: "(Slava Bogu i 
Vam! Zmaga! Suva rov." Carica 
mu tudi tako lakonioiio odgovori, 
imenovavši ga feldzeugmeistrofm: 

; "Slava Bogu i Vam! Ganeral-
1'eldzeugmeister! Katarina !"* 

Pesnik Pope. 
Slavni angleški pesnik Pope j.-

bil prav s!oko in skrivi jeno zra-
se en. 

" Z a božjo vol jo" , reče mu •••!-
k rat i/, svoje kočije en ud angle-
škega parlamenta. 4 k čemu sl i/i 
na svetu taka mala si oka in p.»-
ševa stvarica!" 

4' Da vas sili ravna pota ho.li-
t i " . odgovori Pope, materi jc v 
svojih spi sil, često nei:>mi!je!.o I i-
čeval stranpot a par!am-*uta. 

Berači jahači. 
Kdor pozna življenje v velikih 

mestih. temu niso berači v lijak; i h 
kaj novega, ali v jugo-ameriški 
republiki Chili s«* nahajajo tr.di 
berači na konjih, ki prosijo jr.!Ja-
je od dvora do dvora miloščine 
šele p reci vrati stopaj«; raz konja 
in z vso "e ieganeo" -steza jo roko 
p rosen- daru sebi in svojim ko-
njern. To se godi ves <lan : nobe-
den berač ne zapusti sedla dok'.i i 
ni tln«'\nega p<»la dovršit. 

Izidina podoba. 
S ar grški ditlnivnik \ Mein-

phisu je imel v lopi svojega donia 
poiloho zagrnjene boginje Izide. 
Bila jc umetno napravljena i ' n:-
voga iiiarim ra. Njegov sin. ž>v 
dečko, je večkrat st,»l pr»'d po«|o-
bo in n,d bi i»il videl oblt*'-je za 
grnjene boginji-. Nekega dne jii 
mogel že premagati s\n»je rado-
vednosti, z.'ito vzame kladivo in 
testo tei odbije zagrinjalo; a kako 
se začudi, ko ne vidi drugega kot 
kos neotesanega kamna. 

" K a j delaš tukaj.'*" ga vpraša 
dub;»vnik, ki je vavno stopil 
lopo. 

"Hotel sptm vnleti podobo bo-
ginje." 

" O h " , vzdih ne oče, " t -bi s<- je 
zu'dilo iavnotak*» 'cot meni. ko 
sem bil še mla<lenič in sem misl'1. 
da najdem resnico v šo! ih uče-
njakov. ** 

Gostilnica (hospitium) na Bern-
hardski gori. 

Ta hospic je ustanovljen 1. 86!) 
in leži 8000 stopinj nad morjem. 
Tedaj je najvišje mesto v Evropi, 
ki ima svoje prebivalce. Seže žc 
na krajino večhega snega in v 
najtoplejšem poletnem času pa« i a 

'toplomer vsaki večer do znamenja 
"mrz lo " . Rimljani so 1o goro 
imenovali: MOILS Jo vis, tudi: Pe-
nimis. Nekateri izvajajo ime iz 
keltskega: pen, breg, tudi prebi-
valci visokih Karpatov imenujt-jo 
najvišje hrihe: pieninc. Primeri 
še špamjolsko: pena, pečina. — 
Bernhard, ujee Karla Velikega, je 
čez to gr»ro voilil vojsko v Italijo 
in tako j«-"po njeni dobila ime. 

Barve žalosti. 
Pri nas j e navada, da ako po 

kom žalujemo, se oblečemo v čr-
nino. Kitajcem je barva žalosti 
bela, Turkom modra ali vijolctna-. 
Kgipčanoni žolta. Ktioix'anom ru-
ja\a, starim Sjfluitauceni in* Rim-
ljan oni jo tudi bela barva bila 
barva žalosti. V belino so se ob-
lekli tudi kastiljanski kralji, akc 
so po lcom žalovali, pozneje so m 
žbraali vijobrf.no ali škrlata>te, v 
kateri tudi kardinali žalujejo. 

Francoski kralj. 
Henrik IV.. francoski kralj, je; 

rekel svojim vojakom pred bit vi-; 
jo lete besede: "Jaz sc»m vaš j 
kralj, ^ i ste K rame oz je — tam I 
stoji sovražnik'" 

Kralj Ludovik in minister. 
Prvi minister francoskega kra-t 

lja Ludovik a XVIII. stopi v kra j 
ljevo sobo. da sporoči vladarju, j 
kar se je prejšnji dan zgodilo 
imenitnega v politiki. Minister! 
pove, da je zmagala vlada v par-
<a mentu. 

"Bien (dobro ) " , reže kralj, 
"'torej pojdem na sprehod." 

Drugi dan pride minister zopet 
poročat. 

" S i r e " , reče minister, ' 'včeraj 
vlada ni zmagala." 

4 Bien", odgovori Ludovik, 
:< potem pa vi, monsieur, poj dete 
na sprehod." 

In ministrstvo je dobilo odpust. 

Slovensko samostojno bolniško podporno društvo 
za Greater New York in okolico 

^ -, 
edino postavno priznano društvo v Greater New Yorku, zboruje 
vsako četrto soboto zvečer v mesecu v "BEETHOVEN HALL" , 
210 iztočna ."i. ulica blizu Ave. v New Yorku in se prične točno ob 

8. uri zvečer. 

O D B O R : 
Predsednik: Anton Plevel. 410 E. 5. St., New York. 
Podpredsednik: Josip Šval, 21G Ten Eyek St Brooklyn N Y 
Tajniki Vinko Zevuik. 29 Gamma Place Glendale N Y 
Blagajnik: Ivan .Maček, 2801 Catalpa Ave., Ridgewood N Y 
Zapisnikar: Ivan Gerjovich, 442 Union St.. Brooklyn, N Y. 

NADZORNI ODBOR: 
Josip Pogaehnik, ,r>tJ Ten Evek St., Brooklvn, N. Y 
Anton Cvetkovirh, 440 llnion St., Brooklyn N Y 
Viktor Volk. 1G9 W. 4Sth St.. New York*. N. Y. 

DRUŠTVENI ZDRAVNIK-
YorkDN lYnr*V U ' R ° b i a S O n " 3 0 1 R 1 0 t h S t - Ave. A in B, New 

Nesrečni opanki, | 
f V neki vasi poleg Smirne je ži-j 
- vel premožen, pa zelo skop turški! 

kmet. ki je že več kot petnajst h-C 
nosil le ene opauke. Sosed je in j 
ljudje v okolici so se sploh pogo-

1, sto posmehovali Alimetu — tako 
J.so. zvali sko|»ca — in njegovimi 
j opankom. Dan na dan -o stari, za-j 
j krpa n i opanki tičali na Ahmeto-
. vili nogah, kajti nosil jih je tudii 
. o godovih, praznikih in v *r«nj-
it skill sejah. V teku mnogih h-r >o 
[t postali oni opanki že jako štora-

sti. ker je dal Ahmet oglojeno us-
nje z drugbn zakrpati in nove j »ti-

, biti na otle, lesene podplate. Na 
tal: način je poznalo vsako dete v 
vasi Ahmetove opauke te.r -o brli 
lju »tem ne le v smeh. nego tudi v 
pregoyui. Ali Udo bi hil mislil, da 
bodo kdaj ti opank( v nesr«*-o 

!l skopemu Vhte.etn? 
'j Nekega dne so >>x 1 i pozvani v;i-
"iš«'ani z AhiuetoiiL pred sodnika.1 
v Vsi popuste po Intšl.i šegi 
* svo_|c opauke pred durmi "-odnije. 

Po dokončani r.-ie-pravi j»a -i Ah 
11 mer. hiteč i/, smlnije ler še zami-

šljen v to. kar je bi! slišal, v n:i-
11 gliej obuje sosedove opauke ter 
" urno teče proti svoje.mu domu 
*;Sele ko stopi v hišo. zapazi zmoto. 

pa v tem hipu mu /<- tudi lastnik 
a y.ametijenih opank s l o j i za hrb-
x totn te«- ga psuje in tata Imenuje. 

tako da jc pri sodniku tožen Ah-
' met mora: plačati dvajset pia-

strov globe. Srilit. da j«- !»i 1 kaz-
v novau zamdi skrpnnih opank. hiti 

tlotuov in v jezi vrže opauke >>k«)zi 
okno. ali ravno »ji-e sosedov otrok 
v svojo nesrečo mi.no in t«*ga so 
opanki hudo ranili na glavi. U 
t rok kriči, beži domov •» za t oži 
Ahm«-ta pri očetu. (M-e popade o-
panke. vzame otroka in ^e brzo 

I poda k smlniku. Ta takoj spozna 
i. opauke, pokliče Alimeta, ga graja 
i za Jiepazljivost in mu ukaže štiri-

deset piastrov globe. Ahmet mol 
^-iče posluša, strmo gh-da in hote-
, nehote plati. Ves ljnt prisopiha 
3 domov in vrže nesrečne opauke 
, na okno. Pes zapazi opauke. ene-
. | ga zgral i z zobmi in skok hiti z 
z ' njim po stopnicah ua pod 
.istem trenutku ]>rikobaca na d v« 
> rišče berač, pes ga zagleda, z i-

renči, spusti težek opanek, a ta 
. revežu tako nesrečno pade na oko, 
? da nm pri priči kri teče. Ahmet 
( mora zopet plačati, in sicer ubož-

cu za bolečine 30, zdravniku j> i 
50 piastrov za zdravljenje. Sod-I 
nik ga resnobno graja ter mu tu 
di zaradi njegove neskrbljivosrti 
žuga s telesno kaznijo. Kaj stori 

; Ahmet? Razkačen na opauke 'jih 
•zaluča v vodnjak v sredi vasi 
Drugi dan je bila v vasi povo-
den j ; kajti voda j e stopila iz vod-
njaka, ker so opanki zamašili cev 
v vodnjaku. Sodnik pokliče Iju-

'di. ukaže strebili cevi in evo v ce 
vi skrpane Ahmetove opauke.' 
Ahmet zonet stoji pred sodnikom 
zaradi opank, se kislo drži tei-

i plača »troške. in sic.ev: delavcem 
dnino, novo cev, sosedom pa stor-
jeno škodo in povrh še 5" pia 

'; s t rov v srenjsko blagajnico /.a n 
božce. Da bode jKisiliaial imel več-

a jo skrb ua opauke. ukaže soilnik 
[našteti n:u jih petindvajset. < »to-
žen, solzen v očeh in z z<»l»ini škri-
paje se povrne z nesrečnimi opan-
ki domov. Doma semtertja pre-

!m šljuje intuhta. na kak način bi 
•jse znebil opank. Boljšega ni. sam 
j sebi govori, kakor vreči tega hu-
i dirja v bližnji potok. Rečeno — 
!storjeno. Mahoma se z opazki ]xnl 
pazduho napoti k potoku in ko 
pride do vode, šterbunk ' opanki 
vj \<>di. Potolažen s<» vrne domov. 
Cez dve uri prkle sodnikov birič 
z resnobnim ukazom, da naj za-
radi važne reči pride v srenjsko • 
zbornico. Glavo maje, si uredi br- j 
ke in gre. Ko sto^»i v sod njo hišo i 
in vnli. da Siidnik zopet drži v ro- ] 
ki nesrečne opadke, vzklikne: 
Alah, mila mi majka! Vidi tudi 1 
poleg sodnika moža, mn dobre 

i znanega ribiča, a setlaj. žalihog. 
|s\oj,-ga tožnika. Voda je namreč 
j zanesla opanl e v mrežo, katera jo 
i ravno bila l a/peta nuneta na lov. 
, Opanki mrežo razp-gajo i.»i vjete 
iril e veselo in jail.no izplavajo, 
j Vsi if .govori -o zastonj, Ahmet 
mora ribiča za pok varjeno mrežo 
in ujeli plen mlškodovati s 4<> 

jpia-tri. Zmaniljen. srdit hiti do-
! niov, izln> varno za tvori, na og-
jnjiV"u zakuri, da bi zažgal ne-
.srečne opauke, kate i pa do či-
stega premočeni — ne gorijo. Ah-
met vedno piiklada drva in na 
v>o moč piha v ogenj. Zalort j na-
stane strašen dim. ki ->e ]/ vsake 
špranje 'm izpod strehe okro« hiše 
sumljivo vali. Vse misli, da gori 
Ahmetova lii^a. Ljudje kriče j»o 
vasi "o^enj. o g e n j ! " ter brž tja 
pritečejo , sekirami, lestvicami in 
škafi Nekateri gibčno splezajo ua 
streho te.r jo razderejo. Ahmet pa 
vsega tega ne vin h'- na vso v a po 
piha. i ako da mit je že manjka. 
Ze je bilo pol strehe razdrte, duri 
strte, ko Ahmet zapazi, kaj se zn 
naj godi Ljudje hiiij;» v slanico, 
vidijo Ahmcita pri oonju stojis'e-
ga drva prikladati in pihati. Me-
ne."-, da nalašč zažiga, ga zgrabijo 
in ga neusmiljeno tepejo. On pre-
strašen. za celili štirinajst dni zbo-
li. Potem globoko vzdihne: Hva-
la Bogu. vse voljno trpim, da sen« 
le enkrat rešen teh nesrečnih 
opnnkov! 

Tako drago j.' moral Ahmet 
plačali svojo «kopost. dokler je 
bil preobrnjen. 

IŠČE SE 
dva dobra " bcamsterja" /a sfru-
jarno m " B e a m " t.št raj lien}. 

| Plača -f 1 *>.">|i na teden, deveturno 
delo na dan. 

Zaeno pa iščem svojega i»'ij.i-
tclja LEOPOLDA JANCIN; bila 
sva skupaj v Illinoisu. ( e kdo ve. 
naj mi naznani, ali naj >e pa sam 
javi. 

Anton Miller. 
No. 2*>t;. WhitehaM. Midi. 

IŠČE SE 
šivalUe slamnikov z.-l Milan Hemp 
ni China Piping na Box i.i malih 
strojih; Najboljša plača, dolga se-
zija. 

Teiteibaaim & De Marini^ 
20"» Lata vet te St.. New York. 

(lS-2:{- 1) 

IŠČE SE 
prve vrste modistinje za fino de-
lo. Najboljša plača, dolga se/ija. 

Teitelbaum & De Marinis. 
Filth Ave.. New York. N. Y. 

(1 S- 2-ž—1) 

Kje je moj brat ANTON IIlil 
BAR. Donia je iz Žerovnice pri 
Cirkmici. Pred 12. loli sem hil 
pri njem na Evelethu. Minn., 
in kje se sedaj nahaja, mi ni 
znano. Prosim cenjene rojake, 
a k o je kateremu znan njegov 
naslov, da ga mi naznani, ali ]>a 
naj se sam zgladi. — Frank 
Hribar. lo:{.s E. *»1. St.. Cleve-
land. Ohio. (18-20—1 

V A B I L O 
na 

MF* 20LETNO ^ 
W W VESELICO 

katero priredi 
dr. sv. Frančiška Kt. 4ti K. S. K. J. 

v New Yorku 
v soboto dne 20. januarja 

v dobro znani dvorani 
D. A. Sokolovne, 

-">25 iztočna 72. ulica. New York. 
Te m pot oni najvljudneje vabimo 

vsa društva iz Greater New Yor-
ka. kakor tudi vse ostale rojake 
in rojakinje, da to našo veselico 
poluoštovilno poseliti blagovolite. 
Veselični odbor bode skrbel za 
vse potrebno, /a dobro pijačo in 
prigrizek, da bo vsak gost dobro 
postrežeti in vsak do zadovoljen, 
ki bo obiskal to veselico in nobe-
nemu ne bo žal za stroške, ki jih 
bo Vmel. 

Torej na veselo svidenje v so-
boto|20. jan.! Odbor, 

k (17-10^-1) 



<;l,AŠ NAKOPA. IS. »AN. 1H7. 

S L A V I T I D T J H O V E 1 T 
JE BIL ZADNJE UPANJE BOLNIH LJUDI. 

FATHER MOLLINGER-JEVA POVEST IN NJEGOVA SLAVNA ZDRAVILA. 
Toliko tisoč jih je pisalo in vprašalo, kako bi zamogli dobiti Father Mollinger-j eve originalna zdravila, da smo se odločili ob 'javiti popolen seznam njegovih zdravil - številkami. Nikjer na svetu ni zdravil, ki bi se jih moglo 

primerjati z zdravili, katera je dajal Father Mollinger ljudem, ki so že povsod brezuspešno iskali pomoči, predno so prišli k njemu. Na tisoče je pisem od hvaležnih mož in žena, ki so zadobili zdravje. Father Mollinger-jeva zdravila 
so vsa prirejena iz najdražjih drogenj- On je skrbel, da se le najboljše daje bolnim ljudem. Ljudje, ki so rabili ta znamenita zdravila imajo zaupanje v nas in zdravila in vsi poročajo, koliko bolje se počutijo Father Molingera 
je obiskalo 320,000 bolnih ljudi v njegovi cerkvi NAJSVETEJŠE IME JEZUS, na Troy Hill, Pittsburgh, Pa. On je poznal bolezni in je tudi znal rabiti prava zdravila, ker on se je učil zdravilstva v glavnih zdravniških šolah Itali 
je, Nemčije in Ogrske. SPODAJ OBJAVLJAMO INENIK NJEGOVIH SLAVNIH ZDRAVIL ZA RAZNE BOLEZNI. NA TISOČE JE PREPOTOVALO VELIKO RAZDALJO DA SO KUPILI NJEGOVA ZDRAVILA IN ZA-

DOBILI POMOČ. VI JIH LAHKO NAROČITE PO POSTI. PROSIMO, POŠLJITE NAM ŠTEVILKO ZDRAVIL KI JIH ŽELITE. PRILOŽITE NAROČILU TUDI DENAR, ZNAMKE ALI POŠTNI OZIROMA EKSPRESNI MONEY 
~ ORDER. Z OZIROM NA GOTOVOVOST LAHKO PRIPOROČITE PISMO, V KATEREM JE VAŠDENAR. AKO PA ŽELITE POŠLJEMO VAM ZDRAVILA C. 0-

D„ KAR POMENI DA BODETE PLAČALI POTEM, KO JIH PREJMETE. ZAPOMNITE, DASO VSE FATHER MOLUNGER-JEVE ZDRAVILA ZAVAROVA 
NA IN JANCENA. POŠLJITE VSA PISMA NA FATHER MOLLINGER MEDICINE COMPANY,218 OHIO STREET PITTSBURGH PA-Grogov Groga. 

(Natlaljvanje). 
On vivt-rt jim j«* bilo jwwlreti 

vse, kar je bilo ie na steblu. Tako 
j*' bilo vsako leto. Ne enemu med 
njimi ni bilo znati »ledu vcermj-
štijetra ilue. vriskati -»<>. kot bi bi-
lo vriskanje njih glavni posel. So 
bolj so s«* podvizali, kot prvi dan. 
in ti kosilom so w ie manj pomu-
<lili. ker so tinli to prinesli z «lo-

• 
Popoldne je prišlo iz stare na-

vm i t m* troje grabljivk pom 
ti. .lernej«Vva /ena sihhI Kala. z I 
(•riutorea pa jrospo^inja in Tin-j 

Te so z domačimi tremi 
skami najprej pograbil«' po tira-; 
sii streseno »eno blizo skupaj od 
zgoraj zaeenii po toliko, kolikor 
so hotele na prvi kup spraviti, o»l 
t o« I z.np«t i iaviiM za drugi kup in 
(»ko do hleva. Gospodinja j«' o 
stala potem doma, da preskrbi ve-
čerje. preeej velik«' večerje, ker 
devet k«rs«-ev in w4st grabljivk ni 
\s«k dan pri mizi. 

Njih petero j.- pa slo li koM-en« 
in i« mi t m m prav tako ravnaie. ka-
kor |m> drasti. kolikor je bilo že 
prejšnji «ian ali ie dopoldne poko-l 
ienega. /a k<«s« i ho pa sproti tro-
sile. 

Ni š«> bilo solnee prenizko, ko 
kosci končali. 

"Križ božji" . je dirjal jrospo-
dar. "prav dobro .i'' nam šla izpod 
rok", m zavriskali so v zboru. 

Kolikor ie niso jrrabljivlše satne 
pokopale. -o jim pomagali kosci 
in knp za kupom .h' zrastel 1«* gre-
(Um* ; o mraku so bili že doma pri 
večerji. 

Tretji dan so morali se domovi 
spraviti kar so na kosili. 

Prvo delo je bilo vse kupe stro-
siti; trije so trobili po drasti od 
ziroraj nav-«lol. vsi drugi na pla-
ninci. Ko so prvi do iloma pritro-
sili. -»o pokosili in se vrnili po ste-
zi k drugim, katerim ko bili ta i"as 
tudi prinesli kosilo. l)\a sta potem 
ves dopoldne obračala polsuho se-
no. tla solnčtia toplota bolje nas-
n«». V-i drugi so pa raatn grabih. 
Spoeetka jim je šlo gladko, dokler 
s« • ni nakopičilo pod grabi jeni se-
na do kolen. potem se jim je pa 
udelo. Xato so stopili v vrtfti na 
pograbljrno. so s«» uprli z grahlja-
mi v seno in jo odrinili do pri-
h od njega kupa. Zraven ko pa tro-
l>entaii: hoooo. — Se pred pol-
ilncm je bila vsa košnja iz t«' «lra-
M»- za hlevom, da so jo «lo južine 
š«' prav lahko zmetali na skedenj. 

ltila je dobro suha. da je vrša-
la v roki. To pa tudi mora biti. 
d rogače se je bati. posebno pri oni 
piei. ki o«l spodaj leži. <)a so po-
kvari. 

Takrat so južinali vsi doma. o<i 
mize so jo pa tHibrisali naravnost 
na vrli plainnc«', ker je veljalo do 
ve«"era tam gori vse pograbiti in 
spraviti domov. 

Potrebovali so «lv«*b žfti. Prvo 
je oprtal gospodar. drugo naj bi 
prinesli mla«ii Groga za njim. ki 
s«' je moral še nekoliko pomuditi. 
da sekiro nabru.i. Ko je bila se-
kira ostra in se je napravljal Gro-
pec z doma, ga j«' mati ae na pra-
gu posvarila naj pazi. da se ne u-
aeka. 

" I n pa dobro si oglej strmino 
po drasti". je rekla. " d a se boš 
vedel varovati, ko boš vejo vle-
kel; ee ne misliš dobro paziti, pit-
ati raje, naj jo Tine ali pa Matic 
potegne." 

i 4E. mati. ne bodite vendar sit-
na, vsaj nisem vee otrok in vejo 
sem pač že lani vlekel, in bi jo bil 
lahko že davno ponrej. Vedno ho-
čete še z mano tako ravnati, kot 
bi ie otrok bi l . " 

Oropa je nekaj zapazil, da je 
mati žaljena, in žal mu je bilo na 
nepremišljene besede. Toda fy tre-
nutek. Brž na to ae je obrnil ma-

lomarno. kot bi ne bilo nikogar, 
blizo nj^ga. spred hiše. 

"Juj juhuhu!" je zavriskal in 
.lobi! od Kremeniakih gora huuu 
za odgovor; ravno spred hiše je 
odgovarjal jek. 

Skoraj hkratu z jekom se je za-i 
-dišal o<l Grintovea sem srebrno-1 
čisti «lekliški smeh. 

Veter je vlekel ravno od tiste' 
strani, zato se je slišal glas prav ' 
razločno. Grintovika Tinea se je 
smejala. 

"T ineovo ! " je zaklieal Uroga. 
" l l oo j f * * 
<iroga ni iinel kaj povedati, kaj 

vprašati. /ato j«- obstal, kot lipov 
bog. Potem je pa zapel t je v en-
dau. m- «la bi zraven kaj mislil: 

Al ine boš kaj rada imela, 
ko bom nosil suknjo belo, 
sabljico opasano. 

"Al i boš koj šel. ali n e " , se je 
oglasila mati iz veže. "senarji bo 
do koj skupaj vlačili iu vej po-
trebovali. Kar p«'jdi. tla jih ne boš 
mudil." 

K deln pa (iroge ni bilo treba 
nriganjati. saj priden je bil. 1'rno 
vrž«' žrt <• rez levo ramo. j o pod-
im- odzadaj s sekiro z desnega ra-
mena iu se obrne navzgor. 

" P o st.-zi pojdi" , inn je rekla 
mati. 

Pa ne. da hi ubogal. Ž«» je stal 
na stezi pa hotel j«> po sili prvo 
rajdo odrezati, in je skoed narav-
nost navzgor. 

Taka je mladost! 
Y k 

IV. 

Ko j«* stopil Groga na ste/.o. je 
pa prirel brzdati svoje korake, 
ker s tekom bi nav/gor zaradi sa-
t»e ne mug-«'! d alee in pa tudi ker 
i>i s., mu vsak «'-as zadela žrt ob 
grmovje. Tako stokajoč je mislil 
mi razliene stvari, mnogotere ose-
V in dogo<!ki sj> mu prihajali na 
misel. Grintovška Tinea mu je še 
tirala v glavi, mislil je nanjo. 

Dobra prijatelja sta bila z Tin-
•ko od otroejih let. ko sta še oba 
pasla. Ve«" j id e | sta goveda tako 
navrarala. da sta enkrat «"rez dan 
skupaj pripasla. «"e si tn.li nista 
imela kaj povedati. Kadar so kruh 
pekli, so spekli tnuli hlebeek pri 
(irogovih pastirju, na Grintoveu 
Tini; tisti hleb«'ek. «lasi je bil Ie 
majhen, sta vsakokrat skupaj po-
jedla. G ropu je bila najhujša ka-
zen. ee mu niso spekli hleba. 

Za cvetno nedeljo je vedno na-
rezal (iroga muekovih vej m na-
trgal bršlina za oba. Tinea je pa 
obema preskrbela drugih šibie ali 
evetie; vse kar sta nabrala, sta v 
dve metli povezala in v cerkev ne-
sla. O Kresu je spletla Tinea toli-
ko veneev. kolikor oken imate o-
be hiši, iu je natrpala praproti, 
tla sta ž njo nabodla strehi obeh 
hiš. Zato je pa Grogee nanosi! in 
naložil brinja in suhega vejevja 
za kre« na lastnemu prieu in na 
Grintoveu. Te in enake prijazno-
sti. s katerimi sta drug drugemu 
ustrezala, so utrdile tako prija-
teljstvo. da jilt ni bilo norjaih pri-
jateljev. Š«- z Marjanco bi se bila 
vee krat resno sprla, kakor se otro-
ei sploh radi priekajo. ko bi ne bi-
la ona pohlevna dušica, vselej od-
jenjala. 

S Tineo se pa nista nikdar prič-
kala. k večjem, <"e je Gr«»ga sple-
zal na visoko skalo, ali vrh dre- j 
vesa ali na konec tanjke veje, ga 
je silila, naj gnr dol: če ni hotel, 
je začela jokati in to je pomagalo. 
Ko sta bolj odrastla. se ni izgubi-
lo to prijateljstvo, nasprotno ta-
ko se je zdelo Gropi. še rastlo je j 
7. njima. 

Z Grintovea so se vrnile misli 
domov. Spomnil se je skrbne ma-
tere. ko ga ima rada. in očeta, ki 
se je tako zjelo bal zanjpa. bolj 
kot zase samepa. 

(Pride še). 
VENSKIM TRPINOM V ŠTABI 

DOMOrani . 

REVMATIZEM. i 
Father Mollingerjevo Zdraiilu za rev-

matizem. 

Father Molliuger je »IravU tis,n"-e t 
siučsijev revmatizma. Njegcivi ulto î j 
bolniki so iuu )N»ljuhili roke. ko so i/.-
^inilr «»tek)ine na »jih nošah, mkah iu 
ruuiahuili kmlar so preoelinle U.l«s"i. 
oe ali srtM n̂j«'. iCevmatizmov j«' v«h- vrst' 
in vsi so nevarni. Wlik;i !•«» /.«l:ij t»»laž-
l»a. ko s«.» v«*, da j«*- UK«K««C-e im<*ti »Irav-
Ijeuje Father Mollinger-ja /a revuia-
tlzem. UaztNtšilja s«» v twh različnih 
st«*kleuieah raz lun i h »Iravil. ki s«> jiU. 
rabi v razlieneni Aisu. To j«» |m>1imiIu«« ! 
z«lravlj«*iije iu |Mit«%m«» vso urinsko ki- j 
<liuo i/. sist*'iua iu izT-isti kri. t'«'loj 
z«lravljeiije stane le fTS.INl. 
Zahtevajte Father Mollinger šlev. 1.1 

FATHER MOLLINGER-JEVA i 
ONIKA IN KREPČILO TELESA i 

Me«I -"{iM.ooo <>s«4»atiii. ki so obiskali 
Fatb«*r Molliii^er-ja. j«- on pronašel 
na j v« s" bolezni pri kroženju krvi. Ako 
i«» tok praviU'ii. j«* jta sisi«>m iui)tačen. 
Mimijto -lot inarlji\«> protu'i'val. <la je! 
pronašel pravo kre]»T-Ilo za kri iu za 1 

z.boljšanje u-U-sa, ki za«*n«> otlstrani 1 

oi.o, ki iuir« l̂i «"-lov«'ka lenega in utru-
jenega. tiu j«- Iioti'i spraviti iilt'Oo kri 
v hhfla li<-a svojih Uiluikov, Hotel j«'< 
\ i<l<-ti r-vrsi«' iu za.lovoljiM- »H"i in delal j 
j«- na t«i. «ia ima «*lov«-k. botlisi možki ; 
ali ženska «lov«»lj niot'-i za t«-/.ko vsjik- j 
danjo ilelo. 31<»1 linger-jeva Tonika n:i-( 
rttii vse to. Kal»i jo natanko tako kot 
je predpisano iu «lobil lios dober tek in 
j«*d«*l boš vs«* s slasijo. Možje zatlolM' 
zopetno energijo, in ženske s«- bodo po-
r-utili zojN't «»življ«'ne. Ta tonika za 
telo iu kri je <Iol>ra sui može. ž«*ne iu 1 

otroke. Stane steklenii-a .Sl.no. 
Zahtevajte Father Mollinser štev. t. 

ČISTE OČI, BELA KOŽA. 

Father Mol linger-je v slovivi <"n j vse-
buje -žlahtne rastlin«', ki m' jih «lolii v 
Kvropi. Ta čaj jf1 za j«-ir:i iu ledi<-e ter 
zaeno ilobra tonika za kri in žeUnlee. i 
Imeti bi gji morali v vsaki hiši. Za bra ni 
zaprtje. Kadar so ljudje obiskali Fa-
ther Mollhiger-ja. jim j«' vselej pogle-
dal v in pre iskal njih kožo. On j«-
arav lalio pronašel znamenja, ki s«» 
».tlačila sUiImi kri aH zaprtje ali pa ne- • 
reil v jetrali. Kadar zartueni Ik-U «lel 
učesa. lHMlisi jiri moških ali ženskah in 
kadar se opaža rnieua koža. ni nekaj 
v redu v jetrali in tudi ledi<-e ne delu-
jejo pravilno. Z.-ikaj naj hi imel človek 
mehurčke na koži. zakaj naj hi triK-1 
na glavobolu, nad «k-iii5 aH zadaj, ako 
•̂ aniore «b»biti hr«-z vsake težave zna-
menit Father Mollingerjev čaj. zahte-
vajte vedno štev. S. Je v veliki škatlji.' 
katera traja šest mese«-«-v. Stane pa h-
$1.00. Ako pji želite ravnoisti r«̂ -«'|>t v 
•hliki piliti, nam pišite, in |»oslali vam 
l>oino pilule, eena je enaka. 
Zahtevajte Father Mollinger štev. 3. 

POMOČ ZA ŽELODČNE BO- j 
LEZNI. 

Father Mollingerjevo posehno zdra-
vilo za nerednosti žeU«dea je (»ovstal 
zahtevano. 

Kadar čutiš kislino v želotleu. se iz-
pehava gas. «"utiš težkm-o v notmjnosti 
in inuiš več ur po «»lK*du kisel okus. Si 
zaspan in nimaš pravega teka ter ti 
nobua stvar, ki jo napravi tvoja «1««-
bra ž«'iia. ni všeč. — odpravite tak p««-
l«»žaj takoj. Temu j«» vzrok brez dvoma 
ner«slnost aH neprebava. Father MoL. 
linger je priredil kapsule za ner»»«lii«*.t 
ilodca. ki so zgoraj «>pisane. To vam 
l»o ]x>niagalo prehavati hrano, zaželelo 
se vam bo jesti. p«> oIm*«1u lu>ste pa ču-
tili doliro. Z;i neprehavo. j«-tra in že-
hMlec. Cena je $1.00. 
Poskusite Father Motilnger-jevo zdra-

vila štev. 4. 

FATHER MOLLINGER PRIJA-
TELJ ŽENSK. 

I 
Kot doktor je proučeval glasoviti 

duhoven njih Itolezni in prenašel nje-
govo znamenito zdravilo za ženske ne: 

rednostL Prinesel je zadovoljnost v 
mnoge hiše. 

Mnttgn žensk trpi v molčtH-intstL ( V 
ti jo se utrujene in izrabljene v raznih . 
časih v življenju so prav slabe. "Žen-
ska slaUst" pokvari zdravje materam 
in mlada dekleta imajo pomisleka vre-
den fas v raznih dobah življenja. 

Ako trpite na nerednem mesečnem I 
čiščenju, neenakost L slaltosti. medlosti, 
l»o!ečiiiah pri <?iAčenju, slabem teku. 
blodostl. iMdeČinah v ledieah, kurjem 
potu. zehenju rok in nog, napihnenju, 
mrzliei. vrtoglavosti, nervocnotdl. kro-
ničnem glavobolu. Želodčnem klsku. 
neprebarl. vzemite to zdravilo. In ipo-
omili m bodeta tmm, ko ate epaaui ta 

»•glas. Kadar nar«H-ite. prideiiite «>n «lo-
lar. 
Zahtevajte Father Molluiger štev. 5. 

HRANA LEDIC — ZNAMENJA 
NEVARNOSTI. 

Kako so vaše letli«*eV Father Molliu-
ger-jev ret̂ epl za b«»lne le«liee je zdra-
vilni čnd«'ž. 

Zhadanje v dobliui zjulej. nenavadno 
zalueve iti na si ran jm n«V-i. nervozno 
in »»epotrj^ežljivi ali čemerni čut. stalni 
glavo!wil in zaztlevana utrujenost. \se 
to so znaki nerednosti v ledieah. Zdrav-
ljenje. vštevši «lve različni steklenici 
Stane -S'J.Ott. 
Kadar naročite, zahtevajte Father Mnl-

linger-jevo zdravilo štev. 6. 

NERVOZNE NEREDNOSTI. 

Father Molliuger je zdravil vs«» ner-
vozne n«'re«liiosli. t hi je imtd |h>voljne 
llsiK'he. 

Father Molliuger-jev originalen re-
»•ept zji vse nervozne iM»redn«>sti deluje 
koi pov*|ie.seval«*<- na možgaiM' in nerve 
t«*r fMimaga možganom pridobiti dovo 
ljno množino živčnega flujda. najiravi 
t«-k kar napravi nove inin'i vsem živ«*-
nini organom, iu ur«»«le del ova nje vseh 
telesnih mišic. Za preaajtorne možgane 
j«* to zdravilo ne{»opisljive vrednosti. 
Ona je $1.0O. 

Kadar naročite, zahtevajte štev. 7. 

KRVNE BOLEZNI TNRI. 

Kožni meliur«*'ki. mazuli. zaprtje, so 
znaki, da Vašji kri i»otrebuje negova-
nja. Father Mollinger-jev r«n-«'pt za kri 
bo ]»itkazal usjM-h s ti'in. «Ia se dobi čisto 
kože. 

Nečista kri jo vzrok več hoh-zni. Po-
sledice n«s"ist«' krvi in pa <<bilnih ma-
zil I jev s»» jako sla lie. Kri je moč življ«--
nja. <V j«> inVisia. telo «»l»čuti. Pazite 
veilno naravne op«»mine. ki jih opazile 
i-adt nezdrave krvi. Pošljite 

Kadar naročale, zalitevajte štev. 8. 

BOLNA PLJUČA. 

Vsak dom v Ameriki je ž«' občutil 
t«*žnje j«'tike. Ako so pljuča slal>a. je 
lM»trebno čuvati s«». Father Molliuger-
jevo zdravljenje jetike j«» znanstveno 
in ozdravljivo. 

Ako imate prijatelja aH kakega so-
rodnika. ki Ima jetiko. dajte um, da to 
preliere. Navadna znamenja te bolezni 
so )iep«>meinhna. suh kašelj, hitro «li-
Uanje iu bolečine v prsih, izguba mesa. 
liripavost. potenje po noči. l>a s«» «xl-
pravi tak«' stvari, je Father Mol linger 
priredil i »osebno zdravilo. To odstrani 
hiranje in prefireči nadaljni razvoj b«»-
lezni. Father Mollinger je napisal ve«"-
reeeptov za to bolezen. To zdravilo je 
učinkujoča tonika in pa krepčilo za kri 
in tel«». katero ]tovs|K>ši d«>ber tek. rc<l 
no od stran jen je. in zaeno pa nživi celi 
sistem. Cena za celo zdravljenje je 
$2.00. 
Kadar naročate zdravljenje za jetiko. 
zahtevajte Father Mollinger štev. 9. 

MAZILO PROTI KOŽNIM ME-
HURJEM, KOŽNI MEHURJI 

ČRVIČKI. 

Mehur«"ki jh» telesu, ki povzročijo 
srbečieo. dali s«i Father Mollinger-ju 
tnnog«> misliti, t »n je mnogo takih slu-
«"*ajev ozdravil. Father Mol linger-jevo 
znamenito domače mazilo za ture, raz-
liokline. opekline, vn-ae. isimščanje ih» 
britju, pikce. mehurčke, lišaje. črvičke. 
rane na telesu, je mazilo, ki se ga vtirg-
ne na razl»«»|j«*ii tlel kože zjutraj in 
zvečer. T«» v kratkem ]n»suši vs«' in 
prepreči srlienje v kratkem času. Ako 
imate le kake vrste kožim Imleaei!. pi-
šit«« nam takoj. Ona l«»n«"*ku jc $1.00. 
Zahtevajte Fatlter Mollinger štev. 10. 

FATHER MOLUNGER-JEVE 
PILULE ZA PREHLAD 

IN GRIPO. 

Najmanjši prehlad ali grijK» se n«-
sme vzeti za malenkost, ker vsako leto 
so te male ltolezui vzrok tls<»čerili smr-
ti. Ittidisi naravnost ne ali i»a s posle«li-
eatni. Vsako zim«> na tlaofe oseb «»dpra-
vl prehlad ali grii>o iu s«» obvarujejo 
preti pljučnico, ker rabijo Father Mol-
liuger originalni ntefit. 
Kadar naročite zahtevajte štev. 11. 

OSLOVSKI KAdELJ. O 
Father Mollinger-jev originalni re-

rept za osltivskl kašelj se d«»hi v teko-
čini. Cena Je $1.00. 

Zahtevajte štev. I t 

ZDRAVILO ZOPER KATAR. 
Nikakor si ni mogoče misliti večjega 

• r t u i l j d i i i odrom aa naravno za-

doščenje in ni«" ni varnejšega proti vsa-f; 
kovrstnim nevarnostim kot to. ako se 
ima zdrave nosne organe. Koliko ljinli 
j«* radi t«*ga prostih katarja, prehlada 
iu drugih težkih holezui. Ako bi oni, 
ki ima katar s|H>znaI. kako je nadležen 
drugim, bi takoj pri«Vl z zdravljenjem. 
Kabite Father M«dling«»r-jev originalu! 
recept za katar. Po{»oliia navotlila s,, | 
pridjana vsaki steklenici. Ona $1.00 

Zahtevajte štev. 13. 

B0ŽJASTI NAPADL 

Ta bolezen izvira iz nervoznosti. ) 
obir-ajno so glavni znaki, da dotičnik j 
naenkrat izgubi zavest in čut. napa«l-
kr«"-ev. navadno sletli om«»ti«*a iu napa-j 
ili se ponavljajo v presle«lkih. Zdrav- 1 

Ijenje t«' holzni j«' veliko pripoiuogb« do ! 
Father Molliuger-jeve slave. Ii«n-«'pt. i 
ki ga je on rabil, j«' zdaj imenovan ' 
Falher Mollinger-jev originalni reeept 
ZolH*r lutžjastne napade, sv. Vida Ples.' 
< 'ena $2.<N» zji steklenico. 

Zahtevajte štev. 14. 

STOŽCI ZOPER ZLATO ŽILO. 

Zlato žilo se »lobi največkrat ra«li 
zaprtja t»-r seje na mrzlih vlažnih tleh. 
Ta n«* povzroči !«• zelo na«lle2ne in ne-
marne Itolezni ter ItoleT-ine, t«»mveč j«' 
večkrat I udi tak«» nevarna, da je IM»-
frehna ojteracija. Father Mollinger je 
kmalo izpoznal. «la j«' edino uspešno 
zdi-avl.ienje zlate žile. če s<» vbrizgu j«-
Ko je iiazuo iu natanko proučil naravo 
t«' Itolezni. je primlil njegove slavne 
stožce za zlatti žilo. To se prav lahko 
upotrehnje in ]»oskusili so jih na tis«N*-»' 
trĵ M'-ih in nikdar ne brez us]telia 
oboji moški in ž«*nske. Napravljeni so 
iz mnogo preisku.šenih snovi in narej«'-
ui so v taki obliki, da jih je mogo.V 
dati na prizadet prostor. Skoro vs«'lej 
učinkujejo tako. tla preneha srlieti, ]its"i 
in sploh vse bolečine iu s tem s«* tudi 
največkrat d«K-«da ozdravi. Ako trpite 
radi zlate žile. nartičite še tlanes eno 
škatijo Father Mollinger stožcev za 
zlato žilo. 1'enn j«' $l.tM). 
Zahtevajte Father Mollinger štev. 15. 

FATHER MOLLINGER JEVO 
MAZILO ZA ZLATO ŽILO. 

To mazilo je zelo olajšalno in ozdra-
vi; rabiti ga je treba večkrat na dan 
sploh kolikokrat mogoče. Ako namažete 
s rem mazilom, preneha v kratkem lw>! 
iu jieiVnje in vn«»tj«», p«>sehno doltro je 
rabiti to mazilo v zvezi s Father Mol-
linger-jev i m i složci in le redko kaleri 
slučaj je bil. «la se na ta način ni o-
zdravilo zlate žile. Cena $1.00 škatlja. 
Zalitevajte Father Mollinger štev. 16. 

Ž0LČNI KAMEN. 

Žolčni kamen se napravi v mehurčkn 
za žolč. Ta j«« navadno velikosti zrna 
in včasih tudi <lolg eel palec ali ve«" in 
zopet pri nekaterih pa v več koščkih. 
T«>h kamenčkov se \-ečkrat eelo ne čuti. 
t«xla kadar se rinejo skozi cev žolčnega 
mehurčka. i>ovzročajn najgrenkejš«' 
bohnMne. Taki naiKtdi tr|»e včasih le par 
ur. en «lan aH tetlen in s«> j»otem kaj 
ratli večkrat ponavljajo. Posledice te-
ga so običajno slal>e in večkrat nevar-
ne. zato naj vsakdo, ki opazi, tla ima 
žolčni kamen, prične takoj z zdravijo 
njem. Father M« il linger-jeva dva re-
«*«'pta za ž«»h"-ni kameu vs«'lnijeta pofioi-
no zdravljenje te natlležue l>olezni iu 
sta se |H>kazala čmlovito iia'iukujtV-a. 
S tem se nava«lno za I > ran i o|»eraeijo. 
in ta dva recejaa sta (Mdcazala boljši 
us|M'h. kakor kal«'rikoll izmed ilrugib 
njeg«»vih reeeptt̂ v z;i žolčni kameu. tV-
na $:i.00. 
Zahtevajte Father Mollinger štev. 17. 

VODA ZA OČI. 

Father Mollingerjeva voda za oči se 
je izkaz:ila vsakemu š«' kot jako dobro 
zdravilo ako je imel oslaltele oči. Je 
prav enostavni« za rabiti ako se izpira 
oči takoj se i>ozna kako je prijetno za 
oko. Večkrat ustavi takoj vprvič vse 
bolečine in ozdravi vnetje, ki povmmči 
niračino. Vsak je bil zadovoljen. Tena 
$1.00. 
Zahtevajte Father .Mollinger štev. 18. 

OBLIŽ ŽA LUKNJICE. 

Ta vrtilni oldiž se rabi navatluo z:t 
prsa ali na straneh, je pa spl««h jako 
l»ri|»oročljiv za odpravo vnetja ali bo-
lečin. kjerkoli to nastauejo. Posebno 
tlohro je rabiti ta obliž, ako peče v 
prsih ratli prehlada, kakor IikH na 
straneh pri vnetja mrene aH nevralgi-
je. Kadar naročite, priložite HO cent««v. 
Zahtevajte pa Father Mollinger št. 19. 

OBLIŽ ZA LEDICE-

Ta oMli Je rahli Father M«41lnger 
aa poo»«jgilM|le9aalij[ kri*u, rnetja 

N a r o c i l n i l i s t . 
MOLLINGER MEDICINE CO. 

218 W. OHIO ST. 
PITTSBURGH, PA. * 

Prosim, pošljite mi zdolrj navedena zdra\*ila, ki srni jih podčrtal. ^ 
pošlo plačate sami. Priloženo Vam pa pošljem v pokritje istih svuto IC 

dolarjev reutov. 
Im«* S 
I lira in štev 
P. O. Bo\ | 
Mesto in država S 

Število Skupna X 
Štev. line zdravila Cena steklenie cena 

ali škatelj $ c • jO 
1. Za revinatizeni. i«o]k»1ii«> zdravlj« nj«'.. K'..00._ ffi 
2. Tonika in kre|*"-il«i telesa $l.o0 £ 
:{. Father Mttllingerjev shtveči čaj $1.00 a 
4. Ž«dodčn«- Udesti £1.00 !fi 
r». Vse ženske bolezni $1.00 1 X 
«. Itolezni bili«' $1.00 S 
7. Bolesti r: nervoznosti Sl.n0 S 
5. Krvne Itot.-zni $1.00.. : S 
0. Bolna pljuča $*2.00 4 

P». Mazilo proti kožnim mehurj<>m $1.00. Sj 
11. Pilule z«»per prehlad in gri(»o $1.0o t S 
12. Oslovski kapelj $1.00. . ' I $ 
1*{. Zdravilo zoper katar $1.00..' : te 
14. Božjastni najwidi «l!.tif»..' £ 
15. Stožci zoper zlato žilo $1.00 S 
1«. Mazilo zoper zlato žilo $1.0o ' S 
17. lzlN>mo ztlravilo z«>i»er žolčni kamen.. $T>.00 g 
IS. * Voda za oči $1.00..' S 
1J>. Oldiž za luknjice .Vle £ 
30. Oldiž za le«lice "i0c.. £ 
21. Beli H Dement M.OO » 
22. Mazilo za sušiti in zdraviti $1.00 ' S 
23. Prašek za naduho $1.00.. j 9 
24. Oriža S1.00 jfj 
2T». Kašelj in prehlatl $1.00..! ' S 
2«. Syrup za deteta (steklenica! $1.00..' I V 
27. Z«lravilo w.jter traknljo $3JOO..} S 
28. Z<lravilo za umivanje bol. iu pot. nog $1.00..' 1 

2». Mazilo za oči ; $1.00.»j ! . . . 
OPOMBA: Proouno. da p »dr rt ate številka in kmc zdravila, ki ga aa. | i 

ro^te. da me W hafce iti. H 

mrene in pri zdravljenju bolečin, ki r 
nastanejo radi bolnih ltslic. t'ena "«*» 
• en tov. 
Zahtevajte Father M»lliu::er šlev. i0. ' I 

, 
FATHER MOLLINGER BELI ' 

LINIMENT. 

, j , 
Za zuuajiio raln« rabite ve«tno ta li-,1 

nemem. k«-r ni ga nič boljšega. Je jako ! 

l>revidno iu znanstveno prirejen, na- 1 

I tanko jm receptu, ki ga je napisal 1 

Father Mollinger in obstoji iz mnogo |1 

stvari, katera vsaka j«- |Miznana koli' 
js«»vražnik ladfvin iu o|iekliu. Ta line-j1 

ineiit sktiro vet I no hitro |M>tuaga pri 1 

|lMdečinah. ranah, suhem grlu ali prsih j' 
(ter je ]H«]w>lnoma nešk«»«lljiv. akomviio 
"ga rabite z drugimi z«lravili vretl. Mo. I 
jral bi biti v vsaki hiši. ker rabi se 
v sad e j lahko, katlar se potrebuje kake; 

I vrst«* mazilo. Kadar narot'ite, priložit«'! 
I $1 .no. ^ 
Zahtevajte Father Mollinger šte%\ SI.«; 

MAZILO ZA SUŠITI IN ZDRA-
VITI. 

Predno d«M-<'la ozdravi kak<» rano)' 
ali izpušč. j«* treba vselej rabiti n«»kaj 1 

takega, kar txlpravi vnetje in jiotegnei1 

vso nesnag«) iz prizjnletega kraja. Za | 
res ni nič Indjšega kakor j<a Father j 
Mollinger-jevo mazilo za sušiti in zdra-'! 

|viti. S tem mazilom s«' j«> dokazal naj-I 
boljši usiteh pri lurih. škrofelnih. ot««k- j 
linah, na katerih so nastali mazulji. I« 
Vsi snovi so )M>|toIuoiua čiste in st» jih ! i 
lahko rabi kjerkoli se i»otrebuje mazilo'i 
za sušiti. $i.oo škatlja. i. 

Zahtevajte števliko 
, i: 

FATHER MOLLINGER-JEV : 
PRAŠEK ZA NADUHO. 

Ta prašek j«- tako pripravljen, da ! 
l>ovzroča paro. ako s«* ga žge. Ako torej ! 
vdihate t«» jiaro. pride kar hitro na me ' 
sto. kjer ti«"i ta bolezen in takoj tudi 
|M>maga. Vsakdo, ki ima kronično tr;»-' 
Ijcuje ratli naduhe bi moral imeti ta ', 
prašek vedno pri roki. ker je neprecen 
Ijive vrednosti pri hudem kašlju. ker j 
olajša btilečine v grlu in v glavi, t "ena 
$l.tm. 
Zahtevajte Father Mollinger štev. 

GRIŽA—NEPREBAVA-
, ji 

tJriža nastane največkrat ra<li sIjIh*;. 
prebave, all pa ratli vnetja žlez, katere 
pomagajo v drobil pri prebavanju in i 
razvrstitvi hrane. Š«» nevarnejša j«' pa 
liolezen, ako prihaja Iz žl«*z večjegji : 

črevesa, zato se jo j«> treba še )h>Ij ču-
va t i k««t f»a griž«'. Z«lravljenje t»l»eh teh . 
nadloc je pa zai»or«atIeno v Father M«d- ;i 
linger-je vem originalnem re<-eptu za I 
griž«>. Katlar naročite priložite $1.00. j 
Zahtevajte Father Mollinger štev. 24.1; 

ZDRAVILO ZA KAŠELJ. 

S prehladom se pričo«« sk«»ro vse bo-
lezni. ki s,, ve«'k rat z«>lo u«'varne me«l 
uovemt>r«>m in mnjem. l'rehla<l je prvi 
l>ogoj v zgtalovini vsakega slučaja jc-
lik«*. s prehlatlom začne vedno kroni«'-
id katar, kateri je ena najnadlejših in 
uajneprijetnejših bolezuL Prehlad so 
pravi stariši velike tlru/ine raznih ho-
h-zni. kakor bronhitis, vnetje mrene, 
pljučnic«' in vnetje grla. Zanemariti 
prehlad [•oin«'iii suiuomor. Zanemariti 
lake nadležnosti j«* nevarna lahkomiš 
lj«-nost. Fatlier M«dlingi*r-jev »»riginal-
ni recept za kašelj prehlatl j«- najza-
n«'slivejš4' ztlravib«. Imejte â vetlno v 
svoj« hiši. < "ena $1.1 m. 

Zahtevajte štev 2."t. 

SYRUP ZA OTROKE. 

t Umri. ki trfM' pri rastu zob. na kr-
čih. želodcu, zavijanju, zaprtju itd„ 
si« našli |»ravega prijatelja v Father 
Mollingcr-ju. tin je zeli ljubil mladino 
ter se mn«»go trudil iznajti sredstvo, ki 
prepr«*«"-i njih težsive. \'eč tisoč mater 
j«' hvaležnih Falher Mollinger-jevemu 
s.vrupn. Te nečejo bili nikdar brez tega 
dobrega s.vru|ia. 1'osebiu« velik prija-
telj j«» (MiiiiH-i. ko je liltra j*»m«>č [mi. 
trehna. Cena je $l.oo steklenica. 

Zahtevajte šlev. 2fi. 

ZDRAVILO ZOPER TRAKULJ0. 
« 

Znaki trakulje so na|H*ti žehalec in 
čut nekakega glodenja v žel«Mlcu, groz-
no slab t»'k. Večkrat suha oseba ne 
more zapi>|*asti zakaj se ne debtdl. š«-
ceh« hujša in se slaliegu jutčnti. Odpni-
vit«' -i traknljo in zboljšalo se vam bo 
zdravje vulezno. Father Mollinger-je\o 
zdravih* ymniagn. .le gotovo in pogi-
noma nedolžno. Nikdar t*} zgrešL lH»hl 
s«» v tthliki kapwhiov. Škatlja stane 
v; (mi. 

Kadar naročite, zahtevajte štev. 27. 

BOLEZNI NA NOGAH. 
Mnogo ljudi trpi na bolnih nogah. 

To ni le neprijetno za onega, ki trpi. 
ampak tudi prijateljem. Mož. čigar 
nt»g«» -ninl«'. j«> seve«la nedolžen, (tn si 
ne imp«* pomagati ra«li lH»l«-zni. To«la 
vzame naj si prifiomoč. ki mil pomaga. 
Ako s«' vam [sije noge. ali vas lw»le, po-
šljite takoj po Father M linger-je v o 
zdravilo. Storilo bo svojo nalogo. Stane 
le $l.uo steklenica, je tekočina, ki se 
jo v drgne. 

Kadar naročite, zahtevajte štev. 28. 

MAZILO ZA OČI. 

Father Mollinger-jevo mazilo za oči 
je čudodelno zdravilo. Vedno ga mora-
te Imeti na razpolago. Bol ne oči je ne-
kaj navadnega. Prav dobr«« vam pride. 
:iko ga imate vedno pri rokah. T«» ma-
zilo se pr«*laja po $1.00 lonček. 
Kadar naročite, zahtevajte štev. 29. 
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S L O V E N S K O 
• tri 

podp. društvo svete Barbare 
— — — — 

lh E) 
U ZEDDVJXKE DRŽAVI SEVERNE A i m m 

Bedei: FOREST CITY, PA. 
Uktrporlran« doc 2L Januarja 1M2 t driavl Penniylraala. 

GLiVM 1 KADMKI: 
Predalnik: V. S. TACCHEK. «74 Ahsn.v Ave.. llork Springs, W.vo. 
Podpredsednik: JAKuB DOLKX«'. t.«x 181, IJrnughton. Pa. 
Tajnik: FRANK PAVIXVl'ir. hox <HT. Foreact City. Pa. 
INrfnttinl tajnik: AVOI HT OOSTIŠA. bos 310. Forvat City, Pa 
Blagajnik: JOHIP MARINl IČ, M B St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 
Zaupnik : 

NADZORNI ODBOR: 
PrtnlwHlnik uadi od»>ora : JOSIP PFTF.RNF.L. Ik>x 9T,. Willolk, Pa-
1. nadzornik: J KRNU HAFNER. U»x !«. Federal. Pa. 
1' nadzornik: IVAN GROŠELJ. 8S"» F. l.'IT t h Sr., Cleveland, Ohio. 

POROTNI ODBOR: 
Predaedntk |«»r»rf. odbora: MARTIN OBRISAN. l>ox 72. E. Mineral. Kan«. 
1 p.«r«>riiik : FRANC TEBOIH'lČ, It. F. I>. No. tK.x 14«. Fort Suiilh, Ark, 
2. |H»r«>tnik : JOSIP GOLOR, 191« So. 14th St.. Springfield, III. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
l»r JOSIP V CRAIIRK. M.'t F. Ohio St.. Piltslmrgh. Pa. 

Pradtm glasilo: "GI.AS NAIlODA*". «2 Cortlandt St., New York, N. T. 
Cenjena drefitra, oziroma njih uradniki so naproxen! pošiljati vse do-

pUl dltvktno na davnega tajniku ln nikogar drugega. Denar naj se pa po-
ti ija »slino j«>t<»m i-^utlh. ek»pr«*«nih ali l«nn«"-nih •i«-ttarnih nakaznic, nika-
kor |xi n* pntiai privatnih čekov. n simkIov : Frank Pa vlorčič and Farmers 
A Miner« National Bank. Forest City. Pa. 

V shioaju. da opazijo društveni tajniki pri fKtrorilih glavnega tajnika 
k»k»' pnatanjklJivoMfl, naj to iMirinau naznanijo uradu glav. tajnika, da 
m xattior«- napako (»opraviti. 

Rejenka. 
POVEST. 

Spisal itr. Ivan Pregelj. 

(Nadaljevanje). 
VI. 

Ji sett i j , bilo. Tako 1 Migate je-
seni niso potnnili niti najstarejši 
ljudje. Drevji*. ve j«. s.i<- ja 'iar lo-
milo. Pravijo, tla pomenijo l.:»gi»-
te ji-si-ni neareeo. ltoi?ve, ,la so to 
»amo vraže, vendar Ji- utari /a-
brejfar M«,« t. nekako /alosijo 
(tledal ho pat n obloženo drevja. 
K.ij. if ta zreli s;>,l njemu >ie p 
meni *mrf i * 

Dvelitnega FVtereKa poslujoč 
jrre! »>e je staree pred )tk*o m nj^-
|T»»ve misli niso bile ve>i le. ir. hi-
«e p« sr ji. xaslmal jo l : ; prebudilo 
se j«' bilo ravnokar najmlaj^" 
<h<te. 

'Kraneika"', je zaklital Zahre-| 
gar, "'otrok se je /budil; jHijdi k 
n jemu!" 

Izxa hleva je prišla Franeikr 
Ni bila veliko izpreieenila v 
teh letih, le obraz je imela i/ra/i-
te>i, nekam bolj drobcu; okrog 
u*tnir j^ b lod i lo par komaj vid 
nih brazdie. Ali so bile od lind-
kowti ali od skrbi? 

* * Ali m* ni Petra?" je vprr.Aala 
Mo/ je ztaajal z glavo, vstal je 

in stopil za Kraneiko v hišo. 
Mu pravim in pravim: Kaj bi 

pnwlajal živino. «"e je pri hiši do-
volj krme. Pa *i v bije v gu-vo, J.u 
ni delavcev in da se Kani ne mara 
ugonobiti, kakor da bi n.i r«.l t 
križem držali. Pa nnj dela po svo-
ji flavi, saj jaz itak r.e bom več 
d o l f o . " 

Mati je v tolažila otroka starcc 
pa ji* sedel na klop. Žalosten je 
bil in mrafra. Tudi ona je sedla. 

" A l i ste Ituni?'* 
"Hh, kaj Imiiu laeeti!** 
' Saj ni treba, da k:tr zavpijete 

r*e vas . lovek pa lejM) vpr-n«a '*r 

"Vpil seiii. ipa se ni nie p.iraa-
giilo — saj yainti vidiš!" je odvr-
nil vtaree. " A l i je to kako gospo-
darstvo. ce gospodar komaj čaka, 
da m* iBiiir i z doma, namesto «':• 
bi delal?" 

"Pa hi mit kaj r^kli!" 
"Keei mu sama. ee te bo k^j 

pLksht^al! " 
^!eno so skoro sot/«* polile. 
' <W-e". je rekla, "si i j zann* ni • 

ko hi otrok ne »bilo.*' 
Oba sta obmolknila. Njej so bi-

le bridke b« sede na jeziku: Rekli 
ste. da bo potem drugi postal! Pa 
kje so va^e obljube ? 

In kakor da stari sluti nje<ie 
misli, je rekel: 

"'Saj veni, kako j e ! Vkliš, za-
radi tebe 

S« tle la sla zopet molče. Polaigo-
iim se je bilo zaeelo mraeiti. Ma-
ree ji» v»tal in se je v legel za pi-v. 
Kraneika je odala v kuhinjo. Sku-
hala je veeerje, opravil a otroeiekn 
v posteljo t^r a« vrnila v sobo. 
Sedla je «a mrzo, razgrnila je Živ-
ljenj e Svetnikov in zavela citati. 
Ali njene misli so begale drugod. 
Zato je nehala brati in je prelista-
vala po knjigi ter gledala podo-
be. Stokrat je i e pregledala to 

to knjigo in za vsakega svetnika' 
i«' vedela v nji. Kazala je večkrat |̂  
slik^ otrokoma, sanut pii se je za-
tapljala v dni, ko j.* ijirviC' odprl a' 
te strani ter s«* eintila tem čud-11 
nim obrazom. IVinoei j«- sanjala o I 
njih kn zvesto molila, da *>i bila' 
tudi ona tako srečna ter mogla ( 
I*<rstati svetnica, kakor je postala , 
sveta < i eno veta in druge. 

Vse te misli so j ; sedaj stopile 
pred duha; nasmehnila se je in; 
vama m vedela, zakaj. 1'ra j e po-j^ 
tekala za uro; starec je vz<lihnilL 
zri pt f jo in se vzravn.il. Ona se je j, 
Wjdrarnila. 

"Moliva pa sama. Frsineika. saji 
\i<li>. da ga ne l»o ! " 

Molila sta. Tiho je tiktakala , 
ura. globoko je vzdihoval starec-

" — in na našo smrtno uro j 
Amen." 

molita sta; biLo jc že blizu v 
I>olno*'i. Žalost jo je objela. Oh. , 
koliko je bilo takih večerov v teb 
treh krtih! In zakaj, zakaj? 

\ Mala je in šla iz htše; zavila ji 
jo je na klanec. Nie ni slišati, vse 
>e tiho. Vrnila se je v sobo i n da- j 
kala ; vl".gla se je bila in iznova | 
vstala ter šla gledat. Pač, zdaj^ 
g' e. Pritisnila se je v senco zv 
hlevom, dokler bi ga ne. videla, jj 

<Hre, irre, je vriskalo v nji, in j j 
prav hitro gre. Pa >mu je zopet j 
delala krivico, boječa se, da pride < 
pijiin. Skočila mu je naproti. s 

"No , Peter, dober večer ! " i I 
"Hog daj dober večer, Frane- J i 
• j « je pozdravil tuj glas. 

" K d o j e * " ^e vprašala. 
" I . jaz sem, ali nie ne poznal i 

nie v e č ? " .] 
" Oh, Jori ! Jaz sem ipa mislila. I 

da jc n a š ' " 
" V vasi sein ga videl. Kako psi] 

drugače ?5* 
" T a k o ! A t i ! " ji 
'"Odpustili so me. Malo bolar.| 

bil, pa «o mi prezrli par tednov."i 
" l n kaj boš sedaj?1 ' j' 
"Doma bom. — bo že nekako!'* 
Oba sta utihnila; čudna bol ji J 

•na je stisnila srci. 
"Marti so ti umrli!" j 
" V e m " , je odvrnil fant; 4;pre-i 

pozno so mi bili pisali, da bi bil j] 
prišel k pogrebu. In vedeli so. 
Kraneika. vedoli, da me ne bode' 
videli več. ko sem zadnjič odlia-
jitl. — Pri vas ste zdravi ? " 

" O , zdravi ž e ! " 
" In o n ? " 
K.ru*ajoče «a .p' pogledala: 
"Petei f T u d i ! " 

! " P a drugače?" 
Križi so povsod* — Pa k jo si 

•za videl v vasi?*' 
" S a j veš. pil je malo; pa ljndje 

-ra dražijo nate. Franeika, pa to 
ni nič, prav n i č ! " 

Ženo so polile solze. * 
" Z Bogom. Juri, lahko noč!" 
1 Kaj bi bila žalostna; je že 

(tako — " 
1 "Bo j im se izsanj!" je zašepetala 
/.ena in se vrnila v hišo nazaj. 

" A l i ga še n i ? " je vprašal Za-
• !>regar. 

"Tain doli pri orni «edi, pri 
oni —" 

j 4 Pouj -grem. po potepulia!" je 
Zakričal Harec. "Bom videl, ali 
I;e* kaj *me oče ali nič! " 

" N e hodite!" je proeeče odsEve-i 

tavala žena. . "Nič ne greste; jaz i 
vas ne pustim!" • 

dtarec- je onemogel sedel k nji; ' 
oba sta pričela glasno jokati. i 

"Franeika", je začel starec, ' 
"odpusti mi, saj jaz nisem kriv, f 
da je tak. Zmazal sem ga, oba 
sem vaju redil; pa njemu sem re- -

i zal maslen kruh. tebi pa suhega. ' 
iSedaj imam, vidiš, — odpu-sti 
mi ! " 1 

Prijel jo je za roko in jo krče- « 
vito stisnil. 

' Zakaj ste taki?" je vzkliknile. d 

žena. " £ a j je vervdar moj m o ž ! " 
" l n če inn ti vse odpustiš, ja/ 

mu ne moreni več. Sam sebi ne 
morem več odpustiti!" Stnrec jc 1 

sklonil glavo. 
Jezno vpitje in kletjo ju je 1 

vzdramilo. < 
. "Jaz ji dam. tej hinavki, prite 
peuki! Bo že videla, kdo sem ja/ , 
kdo. . . " Silno je lopnilo v vrata; • 
Peter je vstopil vinjen in zima-
zali. 

"Proklet hudič ! " 1 
4 Ali je to /a poz-.irav'"' je sik- 1 

nil oče. 1 
" K ; g to vas bvigji ? — Sp tl 

po j t e ! " i 
" V moji liiši se ni klelo, — tudi < 

ti re boš ! " 1 
"Haha. ali mislit«-, da me bost«1 J 

kot takrat? Le ziniti bi mi bilo 1 
trebalo, pa bi bili sedeli! Lep oče. ' 
ki sina skoro ubi je ! " I 

' Živina!" je zabrusil stari si- J 

nu — Žena pa se je vrgla med 'J 

njiju 
"Stran tudi t i ! Že ve«, kaj si." J 
4 Peti r, lepo te j»rosim, pojdi; ' 

spa,l in ne vzbujaj s svojim vpit-J 
jem otroi.a. Saj ti vendar nihče j ' 
kaj žalega noče", je prosila df> I 
smrti prej lašena žena. |( 

"Jaz pojdem. kadar «e bo meni,' 
/ l jub i l o ! " je vpil Peter; vendar,i 
pa je sedel. slek>d suknjo in jo 1 

vrgel y»o tleh. Žena je obleko po- > 
brala in jo hotela obesiti. 

4 Sem daj ! ^e ob denar me ho-
če; spraViti! MidU. da ne vem 
da mi \se žej>e obrneš." 

"Peter, še nikoli nisem!" jc ' 
zajokala žena. 

' 'Molči in <laj s e m ! " Opoteka- ' 
joč se. je šel po sukujič in segel 
v žep. Nekaj hipov je molčo iskal,' 
jH> žepih, ol esil suknjo nazaj i?- J 

se vseilel zopet na klop. 
" D a j denar naza j ! " 
4"Kak denar, Peier?" ^ * 
"Denar, ki sem ua skupil za t 

vola." I 
'"Pijance, zdaj j o še kupnino 1 

izgubil", je jezno >.as*okal stari | 
" K a j . izgubil? Vidva sta mi t 

skrila ta hip v pričo mene, pred 
mojimi očmi. Sem <z denarjem!* t 

"Prisežem, Peter — " (I 
Denar nazaj ali pa bo druira v 

pela ! " 
Skočil je v prestrašeno ženo Ln' 

jo prijel z;> lase tor jo vlekel j 
k sebi. 

"Čakaj , jaz ti, ti — " 
Žena je omahnila na kolena ' 

„ i 
pred njim; bila j c "uledcjša ott 
stene. Stari Zabreg^ar to videč, je ' 
sko<"il v sina. S čudino silo ga je 1 

odmaknil vstran, potegnil ženo iz 1 

njegovih rok ter jo odvedel za so-j 
boj v sobo k otrokoma in za^. a 
žil vrata. : 

4' Zdaj poskušaj ! " j 
Toda sin se je molče dvigni1.' 

niti ozrl se ni starca; vtzel je klo-i 
buk ter odšel iz hiše. Zunaj je bril 
vihar, 'bliskalo je in treskalo. č'-z' 
nekaj Časa pa je še pričelo i it i v 
potokih. 

V hiši je jokala uboga žena, 
staree pa se je prijemal za glavo 
in govoril sam s seboj: 

"Ne , tega ne prenesem več 
tega že ne v e č ! " 

vir. 
Stari Zabregjr j o iiedolsro ?a 

tem preminil. Ali je lahko umrl ? 
Morda je angel smrti v zadnjem 
hipu še izbrisal te žalostne spomi-
ne Iz njegovega duha, da je nje-
erova duša mogla mimo oditi od-
tod. Petra je bila očetova smrt j 
potrla. iztreznila. Stopil j e bil k' 
umirajočemu očetu in ga prosil: 
"Odpustke ! " Starec mu je goto-
vo odpustil, a verjel mu ni. Z ro-
ko je (pokazal na ženo in otroka, 
obrnil se k steni in izdihnil. Petra 
pa je pekla vest; še drugo mu je 
rojilo po glavi, kam naj bi bil pri-
šel denar. Štirinajst dni po oče-
tovi smrti šele se je ojunačll ter 
dejal ženi: 

" K a j pa z onim denarjem? Stj 
sedaj lahko povoa!" 

"Peter! Ali ti še vedno oniHin, 
da ga iniant jaz? Veruj mi, da ga 
še videla nisem. Bila sem pri .go-
spodu župniku, da oznanijo. Ali 
bom lagala!" 

Peter je bil vendar prepričan, 
da je denar izgubil. Napenjal je 
spomin, kje in kako. V tisti noči 
so i>ili vendar tako budi nalivi. 
Saj ga vendar ni bilo mogoče 
najti. Če je morebiti izgubil nr. 
poti. Mogoče ga pa le ni na poti 

Kaj je vojna? 
Rojakom v Ameriki je znana vojna le iz časni-
ikih poročil, iz raznih opisov in pripovedovanj, v 
resnici je pa ne poznajo in niti ne slutijo, kakšne 
so njene grozote. 

Največja zlocinstva 
kar jih pomni človeštvo, se izvršujejo zdaj v Ev-
ropi. Ljudje stradajo, tipe in umirajo ter zastonj 
Čakajo rešitve. 

"Boj proti boju" 
to bi morala biti deviza vsakega Človeka dvajse-
tega stoletja. 2al, da imajo še vedno največjo be-
sdo vladarji in diplomati, ki po svoji volji delajo 
in ukrepejo, kar je 

slabo za narod. 
Med ameriškimi Slovenci bi ne smelo biti niti 
enega, ki bi ne bral knjige slavne pisateljice 
Berte Suttner jeve 

"Doli z orožjem r 
Knjig imamo le Še malo v zalogi in zato naj jo 
vsak, ki jo hoče imeti, čimprej naroči. — Stane 
60 centov. 

Slovenic Publishing Company 
82 Cortlandt Street, Hew York, V. T. 

izgubil, mogoče. Kaj pa, če je pri-
šel kdo za njim še ;rsti veeer. kdo 
sosedovih ir. ga našel? Nekako 
motno s«4 je jel spominjati, da je 
bil prav tisti večer -Juri v go-
stilri. , 

Vedno ta človek; toliko ga dra-
žijo doli ž njim. Mogoče je tudi 
denar on dobil. 

"Franeiki'. sedaj pa skoro vem. 
kdo ga i m a ' " de Peter čez nekaj 
časa. 

" K d o ? " jc vprašala radovedna 
žeti a. 

" J u r i ! " 
• Jur i ? " 
"Tisti večer je bil z monoj v 

vasi, — samo on ga je našel!" j 
" T o pa že ni mogoče, saj je 

prišel že pred teboj domov*', jc 
odgovarjala žena. 

44Kaj pa ti veš? " 
S;tj som ga videla; ie govorila 

sem ž nj im." 
" T i - " 
" P e t e r ' " ve je opravičevala 

preplašena žena. " T i vendar v 
resnici ne boš mislil kaj ta-
kega — " 

" K a j na.i mislim!" zarez«! 
mož porogljivo, čeravno je čisto 
dobro vedel, da je blazno, kaj ta-
kega misliti o ženi. Da, blazno je, 
j^ ponovil, videč pošteno lice in 
prej lašeno oko ženino. Toda ve-
nomer mu je sikalo troje besed 
po glavi. Kje jih jt> pa že slišal ? 
Da. tam doli pri o n i . . . "Pazi nr. 
ženo! " 

Stresel je z glavo Ln je vstal. 
Žena se mu je vrjfla ječe pod 
noge. 

" t as je, Peter, da govorim s te-
boj o tem. (ilej. ti mene sumničiš 
po krivici, Peter,, .ssim pa zahajaš 
doli k o n i . . . Kdo je kriv. Peter, 
kdo. ti ali jaz? Izprašaj vest. če 
imaš srce. če imaš še kaj pravič-
nosti v sebi' Ali sem res to zasln 
žila?" 

Iztrgal sf ji ji> burno. 
" K d o pa kaj reče? Saj mi je le 

zaradi onega denarja ! " 
"Ono tam doli vprašaj! Mogo-

če v e . . . " 
Peter jc molčal, žena pa je jo-

kaje prosila: 
"Bod i drucračen, Peter! Zaradi 

otrok te prosim. Pozabi, kar jc 
bilo, in boš videl, kako bo lepo in 
kako boš srečen. Ali res nimaš nič 
kaj rad otrok? Kaj pa naj jaz po-
čnem z njima, če te izgubim 
tebe!" 

( udno v,i ganile njene besede 
Petra. 

"Ja; : se tako bojim zate, Pe-
t e r ! " 

Prijel jo je za roke ter jo je po-
tegnil k sebi, njo. ki je klečala 
pred njim kakor grešni ca pred 
sodnikom. 

"Pa pozabiva torej. Franeika! 
"A l i boš dober. Peter?" 
" B o m ! " 
" G l e j " , je rekla žena. " p o treh 

letih sem danes prvič zopet vese-
la in — mirna." 

In se je dogodilo kakor čudež. 
Dete se jc nasmejalo v izibelki. 
raztegnilo ročice in zaklicalo pr-
vikrat: "ata, mama!" 

(Pride še). 

! " ---T:-:?.-:- " I 

M N O G O P O M A G A ! 
N J E G O V E M U 

R E V M A T I Z M U . 
H. H. von Schlick, slavnoznani 

naravni zdravnik in tovarnar Bol-' 
garskega Krvnega Čajaf kateri je 
s stoinstotisoč bolnimi v stalni zve-
zi in dobiva od onih, katerim je 
Bolgarski Krvni Čaj vrnil zdrav-
je, cele kupe zahvalnih pisem, je 
naš rojak, Matija Grah ovac, 192S 
Alport St.. Chicako, 111. pisal sle-
deče pismo: 

"Pošljite mi še eno škatljo Bol-
garskega Krvnega Caja, ker mno-
go pomaga mojemu revmatizmu". 

Eno veliko škatljo Bolgarskega 
Krvnega Čaja, ki traja pet mese-
cev, poS'.je za $1.00 kamorkoli, v 
Canado za $1.12. 

Marvel Products Co, 
9 Marvel Bldg. 

P I T T S B U R G H * F A . 

Pripomba: Ako hočete pošilja-
te v osigurati, pošljite 10c. več. 

Bad ui izvedel za naslov svojega 
prijatelja JOSIPA MIKOLE-
T1C. Doma je iz viiki Vrhova 
pri Ilirski Bistrici na Notranj-

i skem. Prosim cenjene rojake, če 
kdo ve za njegov naslov, da ga 
mi naznani, ali naj se pa sam 
javi. — Anton Kastelie, Camp 
12, ('rest mo nt, N. C. 

Pozor citatelji! 
Naročite šo danes! 

V zalogi imamo: 
Slovenske novele in po-

vesti , 30c. 
Pegam in Lambergar 35c. 

Sherlock Holmes: 
V rakvi kraj bombe 15c. 
Zaklad kupčevalca s su-

žnji 15c. 
Lepa bolničarka 15c 
Ena sama kaplja črnila 15c 
Grob v svetilnika 15c. 
Gospa s kanarskim bri-

ljantom 15c. 
Londonski ponarejalci de- .. 

narja 15c. 
Kako so vjeli Jacka raz 

parača 15c. 
Skrivnost mlade vdove 15c. 
Plemič 15c. 
SLOVENIC PUBLISHING 

CO., 
82 Cortlandt St. 

New York, N. Y. 

VSI ORGANI MOŽA KI TRPI NA 
REVMATIZMU SO PRIZADETI. 

% \ 

Pogleje, kako sta radi revmatizma predrugačena spodnja 
dva prsta. 

Tako predrugačenje vpliva na ves organizem 
moža, ki ni negoval revmatizma takoj od začetka. 

Vrzite proč vsa mazila in obliže, ki ste jih do zdaj 
j 

rabili. Ti ne bodo ozdravili vaših nadlog, ampak na-
••••••••I^HHHHHHHHH^BMHBnHBHI^HBHHHiHIHHHaHMaiBHl 

sprotno, raztrosili jih bodo po vsem vašem telesu, 
EDINO USPEŠNO PO CELEM SVETU POZNANO 
ZDRAVILO ZA REVMAT1Z EM, PR0T1N, BOLEČINE V 
STRANEH, BOLEČINE V KRIŽU, OHROMELE KO-

STI JE SLAVNO 

| T 3 0 l f l l ffH^PROTIPROTINSKO ŽLIČNO 
| ZDRAVILO. 

To čudovito zdravilo j<» pomagalo 10.000 moškim sko-
zi zadnjo zimo in ixuna^alo bo vsakemu, ki ga rabi. Ena 
steklenica $1.00, tri steklenice .$2.50. s pošto .$2.80. Popol-
no zdravljenje, celo za zanemarjeirje. kronične slučaje, 
šest steklenic za $.">.00 s poštnino vred. 

CROWN PHARMACY OF CLEVELAND 
2812 East 79th St., CLEVELAND, OHIO. 

Ako ste bolni in se želite ozdraviti, zaupajte nam in 
nam pišite. 

NAROČILNI LIST-
Tempotom naročam steklenic REMO 

PROTIPROTINSKO ŽLIČNO ZDRAVILO za kar 
prilagam $ in centov. 

Ime 

Naslov 

j Edini SLOVENSKI SALOON V ALLEGHENY, PA. tk 

\ JOSEF SAVEC, lastnik. j 
0 Toči najbolje, vedno sveže pivo, domale in importirano žganje, prist* ^ 
• no vino. 
1 Gorki iii mrzli prigrizek vedno na razpolago. — Union-Bara. 
5 Posebno se priporočam Štajercem, Kranjcem in Hrvatom. 

j H O T E L , J O E 
p 717- -719 East St., Cor. Foreland (preje First St.) 
4 PITTSBURGH. PA. 

lae ia ia ig f iUBia^ 

I H o t e l G i l b r e a t h " I 
I 694 East 152. St. ; 
II C0LUNW00D — CLEVELAND, O. j 

n Anton Sershen I 
1 \ & > vabi vse vrle Slovence in 
j I '-s iV- •— Slovenke na obisk. 

I ! > tPiV prav gladka 

^^^O^f^Se 0 P l v o 1,1 k r a n i s k e klobase 
— delajo kratke nam taae. 

I^ P S i j p ^ Sobe za prenočišča. — 

V Godba sa plei. ] 
ANTON 8EB8HEK, 

I f I f ^ S 694 E. 152. S t , 
5 Collinwood pri Clevelandti. O. J 
SIZJBlBllUgfBliLKfBiBlillBÎ  g p rp i? r? i? ni 



GLAS NAKOPA, 18. JAN. 191 

Inkorporirana dne 24. januaija 1901 v državi Minn. 
sedež v ELY, AUNN. 

GLAVNI URADNIKI: 
Predsednik: M I H A E L R O V A N Š E K , R. F. D- No. 1, Conemaugh, 

Pa. 
Podpredsednik: LOTIŠ BALA NT, 112 Sterling Ave-, Lorain, 

Ohio. 
Glavni tajnik: JOSEPH PLSHLER, Ely, Minn. , 
Glavni blagajnik: GEO. L. BROZICH, Ely, Minn. 
Blapajnik N. S. : LOUIS COSTELLO, Salida, Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. JOSEPH V. GRAHEK. 843 East Ohio Street, Pittsburgh, 

Pa. 
NADZORNIKI: 

JOHN GODZE, Box 105, Ely, Minn. 
ANTHONY MOTZ, 9041 Avenue " M " , So. Chicago, IU. 
JOHN VAROGA. 5126 Natrona Alley, Pittsburgh, Pa. 

POROTNIKI: 
GEO. J. PORENTA, Box 176, Black Diamond, Wash. 
LEONARD SLABODN1K, Box 480. Elv, Minn. 
JOHN RUPNIK, Box 24, S. R., Delmont, Pa. 

GOSPODARSKI ODBOR: 
JOSEPH PLAUTZ, Jr., 432 — 7th St., Calumet, Mich. 
JOHN MOVERN. 48.1 Mesaba Ave., Duluth, Minn. 
MAT. POGORELC, 7 W Madison St., Room 605, Chicago, 111. 

ZDRUŽEVALNI ODBOR: 
RUDOLF PERDAN, C024 St. Clair Ave., N. E. Cleveland, Ohio. 
FRANK S K RAB ICC, Sfk. Yds. Station RFD. Box 17, Denver, 

Colo. 
FRANK KOCHEVAR, Box 38G, Gilbert, Minn. 

Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev, kakor tudi denarne 
poiiljatve. naj se pošiljajo na glavnega tajnika .Icdnote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov so ne bode 
oziralo. 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A " . 

so. obenem pa pošiljali i/, siv vro-
če prošnje v nebo, naj vsedohri 
liog po prrprošuji pokojnega Got-
šalka. ki zatrdilo že uživa rajnko 
plačilo, podeli zjnago njihovemu 

' .»rožju, da Bodrieem. tavajočim \ 
smilili iSenci, skoraj prlsije luč 
resnice in jih ogreje ogenj božje 
milosti. Slabi so še eni. ali t/, bož-
jo pomočjo si vendar upajo dovr-
šiti med Hodriči preporod no delo 
krščansko narodne omik" iji iz-
olike. 

"Sedaj i a kar na t le lo ' " je de-
jala Slaviva, ko so se, vsi vidno 
t.dušovljeni. pocslovili od CJotšal-
kove^a groba. " I trdimo hitro 
.Piesto in grad! Sovražnega napa-
da se moramo kmalu nadejali." 

In prej grobno tiho mesto je na-
krat začelo živeti nenavadno šum-
no življenje. Na stotine rok je de-
lalo dan na dan: popravljale so 
mestno /k to v j e in delale nove u 
trdbe; mogočne n'asipe, oikope in 
jarke in preprezali tla pred me-
st, na na široko z navzkriž podlože-
nimi drevesi, bori in dobi in smre-
kami. ki so jih v toliki meri (pose-
kali v bližnji šumi, <la je Ic-ta. ma-
loksij na^ji, -milo ttunala nad iz-
gubo teh svojih nemih zaščitni-
kov: kopjasev in jniŠ-kcnioseev, in 
so se drobne pti«ce ginljivo, seve-
da zaman pritoževale, kako jiin 
nečloveški ljudje neusmiljeno 
jemljejo ljubka gnezdeča v šumi. 

Delo jim je lepo uspevalo: me-
sto in grad sta bila kmalu utrjena 
•'kot si jonska gora. kot stolp Da-
vidov". ka.kor je veselo govorila 
Siaviea. 

Kukavička je veselo kukala na 
zeiwri gori; škrjanček je drobil 
pod nebom pesemte poskočni^.; 
klavec je malorkai že razposajeno 
-kakal in tralalikal. Pluzonovn 
hčerka Slaviea je pa pe!u (rospo-
dn vorjnih trum pesem zahvailnieo. 
ker .je delo tafko srečno uspelo. 

Sedaj naj pa le pridejo Kru-
tovci, če. si hočejo skrhati zoibke 
ob pit.-trdem orehu — lenf-Liiskeni 
z idovju!" 

(Dalje prihodnjič). 
V A B I L O 

na 
PRVO PREDPUSTNO 

VESELICO, i 
ki jo priredi 

SLOV. MOXHAM GODBA 
dne 20. januarja 1917 

v dvorani društva " 'Triglav" j 
na Moxhani, Pa. 

Vstopnina za moške £1.00, 
dame so vstopnine proste. 

Tem potom vljudno vabimo vse 
rojake in rojakinje, kakor tudi 
brate Ilrvate iz Johastowna, Pa., 
in okolice, da se naše veselice ko-
likor mr.goče v obilnem številu 
udeleže. Godba nam bode igrala 
vsakovrstne komade in tudi novi 
Moxliam orkester bode sodeloval 
pod vodstvom p. Ignacij:: Kranj-
ca. Torej, fantje iu dekleta, ne 
pozabite gori omenjeni večer krr 
na veselici bode prijetno. Za sve-
že pivo in prigrizek Iwvlo skrlie! 
(11-15-13—j) Odbor. 

Ž G A N J A 
pošiljam na vse kraje naravno iz tovarne po sledečih cenili: 

Udeča žganja po $::.oo yal<>u, 10 salonov za $1!MJ0. 
Ildeča žganja po $4-<H) galon, 10 galonov za $'J7.50. 
Tropinjevec in Slivovica r>« ravno istih cenah. 

Kdor želi vino ali piva naj piše jk> cenik. Express nli freight pla-
čam jaz na vseh pijačah, razen pive. 

Opozorjam posebno prebivalce v Coloradl, da si naročijo pijače za 
naprej. Deželni odbor se pripravlja, da priredi jtostave proti pošiljat-
vam pijač v i Colorado, fasa je malo. 

J O H N L A N I C H 
BOX 108, GATEWAY STATION. ' KANSAS CITY, .MO. Naročnino na Glasilo Jugoslovanske Katoliške Jed-

note sprejemamo le URADNIM POTOM. 
To se pravi: 
— Noben <v-lan nam ne more poslati pristojbine za 

Glasilo sam, niti potom našega zastopnika, niti potom 
odbornika tega ali onega društva J. S. K. J. 

Vsak prispevek za Glasilo mora biti poslan potom 
društvenega odbora oziroma potom glavnega odbora Ju-
goslovanske Kat. Jednote. 

To naj V]»oštevajo tudi oni, ki so naročniki Glas Na-
roda in ki ho<"ejo imeti razen Glasila še ostale številke za 
|2.50 na leto. 

Vpoštevali bomo le naročila, sprejeta oziroma posla-
na j Kitom društvenih uradov. 

Uredništvo. 

V smrtni senci. 
Baltiika povest. 

Spiaal Bogdan Vened. 

(Nadaljevanj«). 
Slaviea je jrovorila. in vojuiki 

malokaj obožuj oči jo. ho jo rezali, 
hiteli iu skakali proti I^eučiim s 
hitrostjo labkokrilih Jtdbilie. d« 
bi prišli pred rueMo menadno. ne-
prica kovano. kot nočni tatovi, o 
katerih ne ven ne kdaj ne <>dki»d. 

Uch, da m ni ni«o prišli nepriča-
kovano . v«-st, da se sktfkoina po-
mikajo <4i reki i>*kiiK*i proti jugu 
močni voji. ki no prišli iz sakson-
skega uzeiulja, je> imela hitre no-
ge : kot bli—k je priletel v Ia?nčin 

in jK>ročilo, kakšni g o s t j e 

h;h jo tja. 
N'a-vzlie temu je tu Itudivojev 

eem evelola in zorela, i^uiiea. 
l.ein-in^ki |H»sadnrk l>r«»zd je 

hitro / j jvoril in obMra^ii niesiJia 
vrata iu v « « l vojiul.om na mestno 
obzidje. No, le4i je b&B tako m; d o. 
da H« s«' j Hi Vinltci ne ost**a*ili. 
če h; m* jam »lučajno )M»ljuhiln 
priti o plenit in kt~u*t f i n i žit-
niee. 

S r i o l i . k d o bi »o bil pa nade-
jal iinveira Mttvru/iH-fta napada 
ito\ eya. I*>jn«ira vduirja. ko j e k<»-
tiKij Mingnir^iv pn-rt.mil' Tak<>j je 
ti \ »d»d xiM-r č u t i TTedai |»o-
sr;«bi4c l>rozd. bi t*i nje 
|<iv <m1|mm* jmmiwiii! Minamior. Kar 
tako fpolaaiii <irx»žje. to pa tiwli « e 
fft • to ne pt-Mtoja nj<^cri voja-
ški čuNti! 

I a Še nekaj mu je v ti*h t remit-
kih, ko je videl prihajati krši>an-

Hudrv '»jevee. begalo duha in 
prHnualo v turu j * bil še 
%ereu kri«t jati. je- bil |>rej v 
<»f»tšal kov i službi: u|irav (jotšalk 
ga j e bil nare«!il xa lenčirt^kejrr 
fMHmdtiika m m preti ne*iartno 
»m rt j o »vojo. 

Oh \mtoluVnju Rujatira Krut.; 
je sicer t̂ Mnu pre**jfH zv»i«tobo in 
•e % tem činom obenem dejanski 
odpovedal Kristovi vrni. pa kakor 
p r e m n o g drugi: p r o t i svoji vesti, 
n m o zaradi ljubega knibk«. ra 

Išče se 
n n k vrv u a u l a o dele 
U l i L A Y l E i Dobra plača. 
dobre ure ia lepa prilika na 
p redo rati. Pridite osebao aa 
urad za služba, 
Westinghouse Electric 

& Mfg. Co., 
East Pittsburgh, Pa . 

R O J A K I , 8 L O V K H C I . 8P0MI-
N J A / T K 8 E 8 L 0 V S H 8 K I H RB-

V E Ž E V V S T A R E M K R A J U I 
jf 

Bedimo slovenski narod lakote! 

i 
I zadovoljen in sreven ni bil. Tisti, t 
kot strup jedki, kot pekel nena-, 
sitni črv. ki se mu .pravi vest, mu, 
ni dal miru ni podnevu ni pomoči. 
Miru mu ]>a tudi ni dala njegova! 
žena. vneta kristjana Lavoslava. 

"Iztlajica. I^karijot, sramuj -se 1 
j Nesmrtno ditno jrreš pi-odat za ko-

kruha! Za tromilek minljive 
1 poze m* k e čast i žrtvuješ neverdji-
' :vo čast ne»l>eško! Za i>o»t zjr'U-lji-
| ve sla urice nuW-es vstran Javor, I 

' , ' lato in srebro!r ' 
Tako mu je očitala žena Lavo-j 

-lava ]>odnevu na glas; ob tihih' 
večerih, v lihih nočeh pa vest še-! 
JMfta j e . 

Večkrat je že resno preminil je-1 
, val. ka.ko bi se r-dkrižal tega črva. 

Ali. a l i . . . Knihek, služba, čast! 
. In zraven v slučaju javne iz]>o-
, vedi ponižanj<'. preganjanje, .nior-
. da smrt! 

Take vzbuiiajoee in begajoče 
mi^li »o mu dan na <Jan šumnejtie 
^vijr:tle po glavi. 

Iu ko j*- ae<laj zagUxLd pnil 
I'lnnstom krsčajTskc rojake B<xlri-
»jče, ki se niso dali pnesle|>iti in o-
. manriti ble.ste«'-«-ga rnamema. ki 
. obratno pripravijccii dati po-
• wlednjo s r a g o arene krvce za sv<»je; 
{prepričanje, se mu je očitajoči pe-

Itelinji plas vesti »»glasil z gladom 
%'iharntu, nHoim, gromkim, kakor! 
težr»k iron. Iu k temu kla.su se je 

. pridružil »vareči in opirminjajoči 

. glas --»proge l-avirrfave. Ln k mo-
^»•iK j i ' iau viisku tejja glasu je 

_ prijtoiuogrl tudi pogb-<| na »itevil-
• oh liudivojeve čete, pr»tl kateri-
- mi naj s«' on % (tvojimi kar skrije.: 

Se j e trepetal kakor trepetajo-
j ča ptiea pre«l bližajočo se nevih-

-j to in razmišljal, kaj bi naredil.j 
- kar j e zapazi i s Motpa. da se je 
i bližajoči sovražnik malo lučajev 
- pred metsttmi ustavil in da sta iz. 
,- iijeigove bojne vrste st«»prla. mrvo 
k hipov |K«teiu, dva vojtnika z belo 
• /astavo in se bližala inestn. 
> " K d o sta. prihajača * Kakšin-ga 

iiaeoa. kakšnega kolena? In kaj 
; je vajina ž e l j a ! " je vprašal a 
1 kdove od koga posojanim pogu-
i mom. ko sta sovražna vojnika 
r uiktaviia stol}»om pi-ed iue«4ni-
, mi \ratmi. 

Z glasom samozavestnim je od-1 

- srovoriJ eden prihajaeev vojnikov: 
i " J a z sem Gojnik * Svetopolkov 

iz ilahove.ga. so>.lužilec moj .pa j 
Zobor Vratrslavov. V službi in j 
družbi sva bodriške^m knezov i ča I 
Budiveja, Gotia-lkovegu prvoro-': 
jenea, pnivnega gosjwvdarja bo- ; 
driske zemlje. In to govori najin 
in v;aš gospodar, ki stoji s svojo! 
vojsko pii il mestom, posadki letn-
činski: — Jaz hočem imeti Len-
čin. <hsi»io mesto in d«M.lni grad 
naše rodbinr. IV se mi fiodaste 
prostovoljno, zlepa, prinesem v , 
nu*»to oljko mitu in sprave, če ne. , 
prwleni s-kijem in u lijem. pi*ideiiij 
z mrzJim železom in r:sz-ugeiii 
LenTiu v prah in i-ejn-l. Dve uri . 
vam pustim pomišljanja." 

"Dobro ; sklical bodem »\<*t". 
je odgovoril Drozd. 

Vojnika Budivojevca sta iezd.t-
rila i>red mestom gori m doli. JJo-
sadnik je pa hitro d^l sklicati voj-

| ni svet. 
Predno se «;a je j-.a mog^l ude < 

ležiti, ga je ustavila žena I.avo-
sl a v>a. 

•'I'rosiin te, zaklinjani te" , je , 
dejala, "vda j se! S leni činom po-
magaš sveti kiščansko narodni , 
stvari vsaj k delni zmagi, obenem , 
pa popraviš in izbrišeš grozili ma-
dež, ki je pritknjeu iiti- dušo tvojo. , 
To prav lahko storiš. Nihče te lic • 
bode mogel pitati z bojazljivcem: , 
to vsakdo ve in uvidi, da bi bi! 
spričo tolikšne Bud i vo j ? ve moči » 
Vsak tvoj odpor nespamctesi. V > 
tem smislu govori vojnikom. I:i < 
vsi te boilo radi poslušali. Saj so i 
v srcu i/večine še vsi kristjani, ] 
saj so vsi iz soseščine, iz jiokraji- i 
ne, ki je od časa IVibiirn (Jot- < 
šalkovega očeta, izmed vseh bo- « 
•driŠkih pok raj m nojbolj krščan- * 
>'ka. teip smislu jim govori, jia J 
jih Ik><«c.š pregov<n-i"i. da se hod'* . 
zlepa vdali in pi-idružili Budi- ; 
voju." , 

Drozd jo jt̂  poLslu.šal, je res \ ; 
lom smislu govoril posadki in jo \ 
nariviKvst zlahka pregovoril. ( 

Posadka je bila kaj kmalu volj- > 
na, da -e vda, ko ji je zapovedmi; j 
i/, zgovornimi ustini obrazložil, da I ( 
bi bilo 'brezupno vsaiko odbijanje ] 
in upiranje, in da je Lenčin po c 
božjem in človeškem pravu res i 
Budivojev. Z isto pravico, kakor 
si hot'-e sin z^pet prisvojiti ceetui j 
dom, če mu ga je v otlsotnosti si- j 
loma prevzel tujec, opravičeno tu- t 
d i Budivoj i<ee svoje detlščine. 

In ugajala so vojnikom ta do- 1 

kaziln. In tudi meščani so jih bili 
voljni sprejeti: kajpada boječ se j 
plenit ve. skrunitve in morit ve. ki ] 
>o navadno posest rim o naselile ] 
boginje Zmage. 

In Drozd je z lahkimi koraki in 
s še lažjim srcem stopil v stolp in 
naznanil čakajočima Budivojev«- i 
ma vojnikoma. da se mesto pro- ( 
>t»»voljno vila. 

Iu kmalu jxitem je krščansk*;i 1 
Budivojev j vojska, na čelu ji Bu-j 
divoj. Sla\ica in Jaroslav. n! o ves-j 
no apela v I>e«čin. J. 

Pred mestnimi vratuii je priča- « 
kal jMisadnik Drozd z liajodličnej- * 
šimi meščani knezoviča Budivoja i 
in mu izročil na svilnato blazino'; 
|mj4oženi kjluč mestnih vrat. J« 

Na trjru tra je pa pričakovalo 
;a pričakalo meščanstvo, tiho še-j 
jM-taj«w" iu radostno ter. deloma j 
stitalnimai se povprašujoč in ugi- • 
bajfK*-. kako bodo ravnali Bu<liv<» 
jevci z njimi. 

No. ti so se ve<Lli prijazno, pri- t 
jateljsko. viteško. j 

Budivoj jo imel kratek nag*>- | 
vor, v katerem je meščanom izra-
zi! priznanje, da s-> ravnali tako < 
hhhIj-o in se izlepa vdali, da ni bi- ! 
1o treba prelivati tlratgoeene brat-
ske krvi. t hi vzame mesto v svojo < 
last in ga je pripravljen braniti ; 
do zadnjega i^dihljaja. Da pa 1 
vseui svobodo: kdor hoče oditi, 1 
svobodno mu! Jutri dopoldne bo-
de slovesno zaprisogaiije. Vsak t 
|odraščenec, ki hoče ostati v me-
stu, mu bode moral priseči ave-

stobo; kdor noče, naj odklc! 
Za Bu livojem j«' iocpregovorila 

Slaviea, junaško na kouiu setleč, 
seveda ne da bi se dabi prepo-
znati. 

4* Možje leiičšnskl. vojniki iii 
meščani! Poklali ste se pravnemu 
gospodarju Ijotlriske zemlje kne-
zoviču Bud i vo ju. Cast vaši razbo-
ristosti! Iii s bi bilo šk<Mla vaše 
bratske krvce in škoda vaših ne-
umrjneih duš! R-ojaki! Mislim, da 
se ne motim: Kai vas j e 1 tikaj 
• branili, -ste prej. pod velikim 
Cotšalkom. v î iapovedov;vli Kri-
>tovo ve: o. Ali ko se je blacri n:id-
knez ravno tu moral zgruditi v čr-
no žemljico ped nečastno krvave-
čim mečem, i.n so r joga morilci, 
vstajniki, posadili na nadknežji 
prestol slavnega bodriškega ple-
mena tujca prihajača. neznabož-
ea. ste se zbali, kaikor večina Bo-
dričev. zarotnikov vstajnrkov 
novega iia<lkneza, potoptali vero 
Kristovo in zavrgli to najlepšo 
svetinjo, najdražjo dragotiivo. in 
zakopali ta božji talent v zemljo 
glob(>koln se nič ve." /menili zanj. 
da bi kaj obrestoval. Pa. k j bi 
vam Ae dalje očital! Ah, sai vem. 
da vas pretežna večina. v srcu 
vsaj. toži in vzdihuje z Izraelci, 
odpeljanimi v Imbilousko sužnost. 
Milo so tožili: Oii redili babilaJi-
-kik smo sedeli in jokali, ko smo 
se sjiomnili Sijona. Na vrbe, v 
sredi njega, smo obelili svoje ci-
tre. Ker tam so nns ]>op,raševali. 
ki so nas ujete pe'jali, po pesmih, 
in oni. ki so nas bili odpeljali, so 
dejali: Pojte nam katero s i jon-
ski h pesmi. Kako Iv demo peli Go-
spodovo pesem v tuji deželi! — 
Kako bodemo peli Gospodovo fic-
sem v tuji dvželi! j e bo>lestuo to-
žilo. če ne na jrlas, pa potiho, oh 
tihih večerih, v sanja vili nočeh, 
zatrdno tudi premnogo izmed vas, 
ko ste se spominjali in zavedali, 
ila živite ko-t odpadniki v tuji 
zemlji, v satamovi sužaiosti. v stra-
šni noči zaslepljenosti. In z Izra-
elci je zatrdno tudi marsikdo iz-
meti vas obupno boiestno že vpra-
ševal nebeškega čuvaja Boga: Ču-
vaj. kako ie z nočjo? Čuvaj, kako 
i z nočjo; Pride jutro, pa tudi 
noč: če vprašate, vprašajte prav: 
izpokerite se. pridite! je Izrael-
cem odgovarjal nebeški čuvaj. 
Vrnite se k meni in se bodem k 
vam obrnil. Vam. ki se bojite mo-
jega imena, bode prisijalo solnee 
pravice in zdravje poti njegovimi 
perutiami. Ljudstvo, ki je hodilo 
jm» temi. bode ugledalo veliko 
!uč; prebivalcem v (»krajini smrt-
ne sence se -bode prikazala luč. 
Luč bode zasvetila v temi pravič-
nim, milostljivi m usmiljeni i:i 
pravični Bog. Tako je odgovarja! 
Boig Izracilcejn. Ist«> .govori danes 
tudi vam. Da. da : tudi vam kliče: 
I preobrnite >e. pridite! Pa vam 
bode zopet vzšlo solnce pravice.! 

Ah. rojaki moji, mHei moji, <lr»g-
ei moji, p<»?vlušajte ta » las ! Poj-
dite iz smrtne sence na l*eli dan. 
na solučno j»lan. Pr idruž i te se 
nam. hoddte z nami. ee vam nr:tr 
•lušna in telesna sreča vaša!*' 

Plu/c nova hči Slaviea je izgo-
vorila. In uspeh, učinek 1 

Drugo jutro so \-si otlraščenci 
zaprisegli zvestobo in pokorščino. 

"Ilvala ti. Slaviea! To je tvoja 
zasluga, učine ktvoje^a ognjevi-
tega govora", je dejal po zapri-
segi knezovie Budivoj in ji hotel 
poljubiti >-oko. 

"Pojdimo v kaj>elico zahvalit se, 
tiospodm B o g u ! j e odgovorila 
Slaviea. 

In šla sta v svetišče, ki ga je bil 
duhovnik Oskar že prejšnji večer 
zopet priredil za bogoslužje, in 
kjer je bila. Slaviea premolila ma-
lekaj celo noč. 

Šla sta i>otem z Jaroslavom tu-
di na (iotšalkov grob na grajski 
vrt pomolit za mir in pokoj voli-
kega nadkneza. Molili so, plakaJi 

Slovenska Društva 
po vseh Zjedinjenih državah imam za 
treslo, da kadar treba naročiti 

DOBRE IN 
POCENI 
mmam^m^m 

društvene tiskovine, se vselej obrneio 
| aa slovensko unijsko tiskarno 

j ' d e v e i a n d s b Amerika" 
Mi i«4elmjeaao t m Anutvene, tr*«T>ke ia 

j printot tlakoTiac. Nate tiskana je aal Wi j 
••dersu opLnljtaA ixatd Tick alovcaakih 
tiakarea T AmcrikL Piiite a ceae vaaka 
tiakoTin« mmm, preda« ae obraet« kaa drn-
n a Pri mam dobiU lepše. ccMjte im bolite 
tiskovin*. 

CLEVELANDSKA AMERIKA 
PRVA SLOVBNSXA UNUSKA 

TISKARNA 
«119 ST. CLAIR A Vit 

CLEVELAND. O. 

A W A W A W A W A ^ 

Najstarejša slovensko-hrvatska trgovina z likery v Ameriki f 
Ml vam nudimo naso zalogo najboljših likerjev po sledečih cenah: 

Briujevec, zaboj (C steklenici $ 7.00 j 
Brinjevec, zaboj (12 steklenic) 13.00 W 
Tropinjevec, galona $2.25, $2.">0, $2.75 in 3.00 • 
Tropinjevec, zaboj (6 steklenic) 5.50 Z 
Tropinjevec, zaboj (12 steklenic) 10.00 J 
Slivovka, galon $2.75 in 3 00 w 
Brlnevec, (posamezna steklenica) 1.35 • 
Naš slavni **66" I'ure Rye Whiskey, 7 let star R 

zaboj (G steklenic) 6.00 Z 
zaboj (12 steklenic) 11.00 J 

Concord vino, rdeče, berel $32.30 w 
Concord vino, rdeče, pol berela 1G.00 R 
Pri odjemu 5 in 10 galon. stane galona 00 ] 
Pri odjemu ene same galeae pa 1.00 j 
Belo vino, berel 38.00 fl 
Belo vino, pol berela 10.00 R 
Pri odjemu 5 ali 10 galon, stane galona 1.00 a 
Pri odjemu ene same galone pa 1.25 ! 

Za posodo računamo sledeče cene: za 3, 4 ln galone sodčke 50 8 
centov, za 5, C in 10 galon sodčke $1.00 in za 25 galon (pol berela) $1.50. R 
Berele pa damo zastonj. 

Z naročilom poSljite vedno tudi Money Order all pa bančni ček. 
Za vse blago jamči 

THE OHIO BRANDY {DISTILLING COMPANY { 
6102—4 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, OHO. J 

^ T ^ ^ ^ ^ ML 9 ^ H 

K U P U J E T E O P O J N E R I J A Č E ? 

ZAKAJ NE PRI ŠTEFANU ČABALIKU? 
Ali ne veste, da pri njem dobite pijače 
najboljše, čiste, neponarejene, da pri 
njem dobite za svoj denar prave naj-

boljše pijače in dobro mero ter za 

NAJNIŽJO CENO! 

ONI, ^ A K O 
ki kupujejo pri M M * t a k ° ' P O t e M 

Štefanu Čaba- W p i š i t e P° c e n i k 

liku, — vedo, M n a n a s , O T : 

d a ' kdor pri m Stef. Cabalik, 
Cabaliku kupi, 
dobro kupi. Ali W ^ B E R T Y 

" f ? e • PITTSBURG, PENNA. 
dobro kupiti? H Bli„ 

Ali vam še ni zdaj znano? 
; \ >• • ; • • vi kjer dobite najboljo in najceneje i • t. < i > J t 

» - . .. . 1 A « .. .,1 rr, 1 1 

Pošl j . T > ilf-nar % [>r'fn»r. • : i - 111 fi.»mn aii ••k^pr«'sijiin Moti-*. < ir-j« rciu 
Prihranili boste, ako k\ipite pri na ,̂ ker mi nimamo agentov { 
Nhtu lahko pišete \ .-nskt-m jeziku I 

BREMAN & O S G O O D 
1 1 2 F u l l e r t o n S t . P I T T S B U R G H , P A . 

J O S I P P P A A L , slovanski upravitelj 

Jugoslovanska Katol. Jednota 



GLAS XAftODA. IS. .TAX. 1^7, 

IE D . 8 T I L O E B A U E R 

P E K L O . | 
R o m a n I z s e d a n j e v o j n e « 

Za G. N. pridedil J. T. j 
I — — | — — ^ « — - , 

' " ' " " ' " " ' III | ' " l' '" II I I — — I 1» I 
PRVA KNJIGA. I 1. 

-— Cesar je zankazarl moliilizaeijo! 
To krušno novico je zaklieal brezzobi hrodar .Jobst svojemu to 

varisu Mti^hlkHlu mi -e na Renu debla njunih plavov skoraj rto 
likala. 

•lobst je prišel oddale/-. V Schweinfurt ob Meni se je podal nn 
to težavno delo. — Posekana debla *o bila zvezana skupaj, in zdaj1 

jih je moral opravljati |h> Renu. 
Že več dni ni prišel z nikomur v dotiko, danes zjutraj je pa iz 

\edel \ neki obrežni kremi, da je nastala med narodi velika nape 
tost in da >e ne bo nie kaj posebno dobrega izkuhalo. 

-- Da j. zanka/al praviš? — je vprašal Muehlkell zatemnjeno . J 
svojega plava, — katerega je vlekel parnik po reki navzgor. 

Muehlkell je vprašal še precej razločno. toda brez vsakega za j 
čudenja. kar tako tjavendan. — Vozil se je iz Rotterdaina in truden 
je bil. Me«! zobmi je malomarno držal mrzlo holandsko glinaste 
pipo. — 

T«»r» i je zaukazal? — je še enkrat vprašal. — Zatem sta šli ' 
plava narazen. 9 9 I I . H t 

Prvi proti obali, drugi proti bavarskemu gorovju. 
V mestu je bilo živahno. — Kajti v mestu je vojašnica pri vo 

jašniei in iz \sake vojašnice s*> je drla reka vojakov. — Stotnjja z? 
•»totjiijo, bataljon za bataljonom. — Reka je neprestano naraščali 
ter se je imela razliti preko gora v Francijo. 

\'a tisoče in tisoče uniformiranih mož je že izbljuvalo mest« 
tekom zadnjih štiriindvajset ur. 

Ob Renski aleji stoji elegantna hiša. — Pred par leti so jo bil* 
sezidali v <di!n angleških vil. — Obdaja jo vrt, poln poletneg;-
cvetja. 

Pred tremi leti je bil kupil hišo major pl. Berkersburg od ne 
!iega bogatega tovarnarja, ki se je zatem preselil v Berlin. — Pre< 
tremi leti je prišel s svojo mlado ženo stanovat v hišo. — Toda Me 
lanija rojena Falkensten je celih dvajset let mlajša od svojega 
moža. - -

Rojena je bila v Wirballen tik ruske meje. Njena rodbina je bi 
la sicer plemenita, toda oče je bil izgubil skoraj ves svoj denar : 
nesrečnimi špekulacijami. — Major, tovariš njenega očeta, je bil pi 
rniljonor. Trgoval je •/. zemljišči v berlinskem predmestju, in ta kup 
čija mu je napravila premoženje, da še sam ni vedel kako. 

M« lanija stoji na balkonu iu gleda v bleščeči se Ren. Stara j» j 
komaj triindva jest let. — Včasih si popravi lase s svojega vi sole eg; j 
belega cela iu se zopet zagleda v reko. — Vse, kar se je godilo zad i 
nji me-.ee, se ji dozdeva kot sen. — Preveč dogodkov je bilo naen 
knt! .da bi mogla vse pojmiti tn jih pievdariti. — Toda vendar j« 
tako. vendar je res. 

Ko j«1 bila stara sedemnajst let. je bila v nekem švicarskem J 
penzionatu Tam se je naučila francoskega jezika ter se seznanila .«• ! 

irancosko literaturo. 
Kako sreč-na. ka neizmerno srečna je bila še pred par leti. — 

Vse do onega časa, dokler se iii seznanila z gospodom Rerkersbur 
go m — 

Toda. naenkrat se nasmehne. — Čudna mise4 ji šine v glavo. 
Kje je. da ga ni toliko časa — Ne njen mož major, pač pa pri 

Jatelj. edini pravi prijatelj, ki ga ima v mestu, kateri je zastran njt 
ostal samec. Adolf, stotnik osme stotnije. 

— Da. res jc, on tudi. 
sklatila ie odtrgati par najlepših jabolk, zgodnjih jabolk, k 

-m Ž.e koncem avgusta zrela. — Saj ji je pravil, kako rad jih je. 
Melanija stopi k vratom in pozvoni gospej Mariji Ilof. star. 

služabnici, ki je majorju že takrat gospodinjila, ko je bil še samec. o 
Marija H«»f je bila šestdeset let stara, precej obilna ženska in je 

bila z vsem srcem zvesta svojemu gospodarju. 
Prej, dokler je hil še samec, je bilo seveda boljše, kajti denarja 

je bilo kot peeka, pozneje kot z;ikonski mož se je pa nekoliko u-
tnžril. 

— - Ali Me meni pozvonila, gospa? — jo vpraša. 
Da. Marija. \ \ 

Ta odrovor ni bil posebno prijazen. 
Marija, recite vrtnarju, naj odtrga par jabolk. 
Jakoba ni več. — Jakob jc že šel. 
Ah. da. kako sem pozabijiva. 

— Vse je šlo. kar ima sdrave kosti. 
Kaj ne, Marija, da hoste vi odtrgali par jabolk. — Saj so 

ni/ko. — Niti lestve ni treba. — Danes jih bomo imeli po večerji. 
Rom že. - Pismo imam tudi tukaj — je pristavila in izvle-

kla izpod predpas-nika malo pisemce. 
— Dejte. Marija! — Dajte! 
Pismo ji je skoraj iztrgala iz rok in ml hitela na balkon. — Vsa 

Je stala v sol učni svetlobi. — Oblečena je bila v svetlomodro oble-
Uo ki >e je tesno prijemala njenih mladostnih udov. — ln ko je bra-
ia pismo, je bilo v njenem krasnem obrazu vse : — Ljubezen, strah. 
sreča, bolest. 

To pismo je bilo njegovo zadnje pismo. — Jutri bo že moral s 
-vojo »totnijo na fronto. — Podpisu je bil z začetnicama W. A. — 
Pisal se je Walter Adolf. 

Adolf je bilo njegovo rodbinsko ime. y 
Pi«mo se je glasilo: 

Draga prijateljica: — 
— Kljub temu. da imam silno veliko dela, si bom vse-

eno izprosil to popoldne za pol ure prostosti in prišel k 
Vam. — S pozdravom W . A. 

— Ali ni bile v Berlinu f — se je zamislila. — Da, v Berlinu seje 
seznanila žnjim. 

• • • I v 
Melanija ve naenkrat stre-se, spravi pismo in zakliče: 
— Naprej; 

Vrcnik jc sp«>daj — gospa — pravi Marija z no&la jočim gla 
h ira. Vprašal je, če naj spravi vso prtljago v Wir1»allen, ker v 
Falkenrteinu ni postaje. 

— Seseda - - V »o prtljago naj odpošlje naravnost v Wirbal-
MSH* - * - ® ' -."'v-'' ;...;" .̂.-J 

- Sedem zabojev in tri kovčekef 
- - Da. »edem zabojev in tri kovčeke. 

t Starka obstane pri vratih kot da bi hotela.»e nekaj poveuati. 
— Kaj na je. Marija -- • • •• 

& mi, da je Wirballen -cistoob ruski meji. — Ali ae 
MBi .. . . *•. « H I a 

Cervantes. 
Miguel Saa vedra tie C-crv antes 

je eden naj izvrstne j sih komičnih 
>pLsovateljev. ki jih jc kdaj ro-
dila katera dežela. Rojem je bil v 
AleaJi de llenares 9. oktobra 1">47. 
ljubil >.e v zgodnji mladosti berilo 
in pokazal nagnjenje k poeziji in 
lepim znanostim. 

Brez vseh pomočkov dalje so 
zobraževati se poda mladi Or-
.'antes, ko se je dve leti šolal v 
^alamanki. v Run Ln stopi v služ-
>o kardinala Aquaviva, ki ga je 
»prejel za svojega komornika. 

Poleni je bi' vojak in je večj i-
lel svojega življenja preživel \ 
eni poklici*. Pod slnvnim papeže-
»•im admiralom Marco Antonio 
'oil on a jc služil v boju proti Tiw-
voni in afrikanskim korsarom ter 
e bl-l pvi Lepa nt u v levo roko od 
niškine krogle ranjen, ki ie rad: 
;cga bila skozi celo življenje rar-
voudna. Ko je -na neki ladji Fi-
ipa 11. potoval iz Napol j a v Ili-
vpanijo. padel je v rohst.vo mor 
tki!« piratov in je moral 5 lot kot 
iiiženj živeti. Polovico svojega 
življenja je posvetil Martu. lo 
mdiija leta Še Muzam. 

F bog in nepoznan je umri 23. 
ipriia IHlti v Madiidu. V vseh 
piši h le«>a pose.bi^ega duha so 
lam kivžc bogastvo znanosti, zrel 
ikiMs in kritieua zmernost. Spisal 
je ;<0 dr;:in. med njimi je trage-
lije "Mima^tia" najimenitnejša 

j Njegov "Viiigc del Parna-sso" je 
iridka satira na p« snike .njegovo 
lobo. Njegov en mi pastirskemu ro 
nanu *M Jalatea " ne manjka zna-
nenitili situacij. Večjo vrednost 

imajo njegove "Novelr-s ex-
.'inplarcs". K:ir pa jc temu ženi-
llnemu pesniku največjo slavo 
pridobilo, je njegov znan komični 
•oman *'Don Quixoter\ v kate-
•cni bičeva matnijo brati takozva-
:ie "Rjtterromane" z navduše-
njem in z globokim rsnanjem. lad' 
' lepem živem jeziku, ki j c polr, 

| najprijelneišc šale Po njegovi 
<mrti št- je na svet.l i prišel njegov 
•oman "Trpljenje Persilcsa it: 
-iegismnr.de". Nob"yien spomenik 
•ie l inea mt^s, v katerem poči-
vajo Ccrvantove kosti, in pn 

; 'jiojš*» stoletje je vtleuinniku da 
lo kamen — mesto kruha, ki g;i 
ie dostikrat zastonj iskal pri svo 
iih vrstnikih; leta 18:^. so lf 

prednji strani one hiše. v ka 
j 'eri je \ .Madridu jirebival. po 
'•*ta\ili njegovo podobo. Njegovi 
izbrani -piši so v š; anjolskem je 

; -riku. v ki terem je pisal, nrišli na 
svetlo v Madridu 1833-^30 v 6. 
zvezkih, iionrško prestave imamo 
•d Sohaua. Rortuciia. Kdlera in 

• Nott erja. Tiecka itd. "Don t^ui-
' xote" je pr-ložen »̂ tdi v \\>.o sb» 
vanske jezike, šparjolski jozik je 

j lep in -bogat in imr izvrstno lite-
raturo. 

| H1SE M P R O D A J " 

JOHN ZULICH. 

Iščem JAKOBA PLESKO. Doma 
t je iz Blctne Brezovice pri Vrh-

niki. Če kdo izmed rojakov ve 
za njegov n.oslov. prosim ga, da 
ga mi naznani, ali naj se pa sam 
javi. — Janez Heravor in Fr. 
Zorch. 1033 Pra-socatt St., 
North Chicago, 111. 

HARMONIKE 
fccdifl kakrSnekoii vrsto ladelujem Is 
popravljam po uajniijib cenah, a de-
lo trpeXao la sanesijiva V popravo 
sanesljlvo vsakdo potilje, ker aem ie 
nad 18 let tukaj v tem posla ln aedaj 
9 svojem lasi nem doma. V puptarek 
m a t a kranjske kakor vse druse 

kodno kdo nehtera. k n T Mdi l j r i l 

, ; . 

I P i l I 
»% H V 

M o h o r Mladič 
2 W. KINZIE SL, CHICAGO, ILL. 
iriporoča bogato zalogo najbolj-
ih likerjev cenjenim rojakom po 
ledečih cenah: 

a) V zabojih po 1? sleklenir: 
lorwička ali briujeve«: $1:1.00 
'ropinjevee 10.f»0 
iivovka 1^.00 
»hi R.vho, 10 let stara 11.00 
llini. tKHidana, kvartje 11.00 
Lt>njnk I! lO.(H) 
[onjak Haiiapln l'l.OO 
amaica Itum lO.fJO 
)onble Kuemmel 7.o<i 
tourtxm. kvartje 10.(M» 
lock & Rye 7.t»0 
fonogram whiskies, kvartje . . !i.00 
kcuropin Stomach Bitters . . . . S.(¥> 
•lov. Krona Bitter Wine . . . . <».r»0 
•ort Wine T{.75 
ilierry tVine :t.7r» 
'alifornia Riesling '\.~r0 
Marci. rfleOe vino HJ»0 

l>) Na salone: 
rr<»pinovec od «lo 
»livovcc od 2.7r> .lo 4.1K1 
tyo whisky ixl li.rw» do ".~i0 
Sonrhon whisky od 2..70 do :t.'J5 
*al. Brandy od <!<» :{.77i 

Pri veejih naroeilih popust. 

Pivsoda <lo 2o gal. $1.00 zr. 2T» lmL 
fl.50. nad 2."» gal. prosta. 

P«»j;oji : manj kot en zaboj ali manj 
tot (i galonov ne jNišiljam. NaroC-iht 
jriložite denar. 

-Tanieini ]N>šten«» postrežiio in dobro 
dago ter se kot rojak priporočam ro-
lakom. 

I DUORENZ, I 

Jaz sem edini hrvaško govore- i 
d špe<-ialist molkih boteznl • m 
Pittslmrghu, Pa. I 

Uradne ure: dnevno od 9. do- 1 
poldne «lo 8. ure zvefer. V pet- f 
klh od 0. dopoldne do 2. popoldne.. • 
Netleljo od 10. dop. do ~ po pol. j 

specialist moških bolezni. I 
DR. LORENZ. J 

M4 Penn Ave. II. nadsL na nllco. • 

yttf »»••••••••Mt*tt»»t»»M»*tttM»ttttt »tttftt tMT; 
K 4 • 

Zaupaj, pa vedi komu! 
• Garantiram, da so moja vina naravna, ker ne prodajam dragih kot <> 
k Iz najlM»ljšega ohijskega grozdja doina prešjina vlita, vssike vrste in i*ne * I 
^ na dei»elt> so sledeče : * ^ 
• Delaware in Catawba, zlate l>arve po $1.00 salona <• 
^ Concord, rdeče barve po 70e. salona J | 
• za 10 salon posodo računam $1.00, za 2."» galon pa $1..70, pri večjih naro- <« 
l čilah je j»a posoda zastonj. ^ 1 
• TROPINJEVEC in DROŽNIK. - • 
• Garantiran, čist, doma žgan, najboljši, ki ste ga še kdaj pili velja ^ | 
^ ga Iona $::.r>0 in £:.75. Na <lelH*lo od 10 galon naprej po f2.85 g:ilona. *' 
• Naročilu priložite denar ail pa money order. i 

L o u i s K n a u s | 
• VELETRGOVINA DOMAČEGA \TN.V IN DOMA KUHANEGA ŽGANJA t ! 1 

39i8—3916 St. Clair Ave^ Cleveland, O. 1 { 
- PLone: Central 4044 K f « 

• x 1 

I P O P O T N I K I . \ I 
t W i | Vsem ooln, ki sto namenjeni potovati v Cleveland, posebno ako Imate d j, 
| drotlno, bo potrebno nabsvia pohUtvo in knhlnjsko opravo ako ss boSeto d ; 
i nastaniti v nafil naaelbinL Zato ob tej priliki pHporoesm svê o vsUks 1 < 
| prodajalne, kjer dobite vse kar le potrebujete. Prt meni imate vedno po- d < 
i Iteno in zanesljivo blago. M 
I Ako dospeto v Cleveland na postajo In ss no veste kam obrniti, po- J ' 

kHSte na telefon Princeton 1381 ali pa Rosedale 1881 ln Ju bom poslal d 
«n avtomobil po vaa Ako pa vmmete pocestno karo se peljlte s SL Clair S J 

j katodo«2. esstoln na vocaln SL Oair Avsl-ioMslov: S j 

A . GRDIN A, i 
j 6127StCSairAren GtoveUnd.O. i \ 
1 jg^i Jotejgl1 Pe. p|i|̂ Bh,ipMnlu 9J] 

t^OZOR ROJAKI ! 

j' ; 
I 

( 

i' 
NtluMiSk mili m taMfe« Irnmm. kakor tu« : « brk« ta bMMte. CM taca Milk cnatajo • <tlk utfalfe kraaal roatl la Salci laajTkakar tudi •Mikla kraaal brki la kratfa la aateda odpa<Uli Ir Mlvdl. Karwiatita«a. kasti bol a£ trsamim v rokak ; MCab la r krila, r ornih daat prnnhnw oadra . 

im», opakliaa. bula. t aro. kraata In mtiata, I pota« doc« kurja og—a. orafaBaa v »ar doab p» pobKMM odstranim. Kdor bi majm sdrarlla brw oapaha rabil mu jufia za U'C0. Pilita takoj pr I urili. W ra talini p4|t«<g zaatoapj 
Kraani žepni K O L E D A R x * l a t o 1 9 1 7 i 

dobite ako počljet« 4 centa za roatnino. ' 1 

JAKOB WAHČIČ. 
6702 Bonna Ave.. Cleveland, Ohio. 

i Pride še). 
ST. CLAIR AVE. JEWELRY CO.! 

Joseph Marinčič, lastnik. 
5805 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio.; 

q ^ Slovencem in bratom 
Hrvatom priporočam na- ; 
kup vsakovrstnih ur. 
verižie, pri%-eskov, prsta-
nov. tudi takih z drnšt 
veniini in jednotiniml 
znaki. V zalogi imam ' 
vse kar spada v trgovi-

no zlatnine, diamante, stenske ure * 
kukavico, budilke, Columbia gramo-
phone, slovenske in druge plošče. Spre j 
jeuiain v popravo ure vsakega Izdelka 
gramophone in zlatnino ln za vsako j 
delo jamčim. Priporočam se .~a oblle 
naroči; jaz liom vsakemu točno in po ; 

j steno postregel. Ne pozabite gesla • ' 
svoji k svoiim. 

JOSIP M A R I N E j 

IšiVni svojega prijatelja FRAN-! 
KA DIKiAN'. doma iz Zagorja 
oh Savi. V tamkajšnjem pre-
inogokopu sva delala skupaj 
ii?wLštiri leta, tukaj v Ameriki i I 

! pa v Pleasant Valley, West-j 
m orel a n ti to.. Pa., leta 1007—j 
lllOS. nakar je odpotoval vi 
Moon Run. Pa., in odi a m pa ne-
kam v dravn Illinois, kjer s« jej 
pred kakimi šestimi leti oženil, j | 
Prosim eonjea.e rojake, ee k<lo| 
ve za njegov naslov, na-j ga mi 
blagovoli p«>slati, za kar se že' 
vnaprej zahvaljujem. — Franki, 
Kodra. Box 125, AViek Haven. 
Pa. (17-10—1); 

Dr. KOLER jI 
638 Penn Ave.t Pittsburgh, Pa ! 

SLOVENSKI ZDRAVNIK 
: V Dr. Kolar }a aal-

atarajti alovanatd 
T ^ ^ ^ B zdravnik, Iptdte 

• / list v Pittsburgh«, 
i m ^ B ki Ima lSlotno očak 

f S ^ V so v adrarljanjr 
V tajata ndlrtk hm 

Pl̂ 'nJe* krvi "adrV>l 
^ n M B ^ s glaaovlUm *0t, U 

jgm&JfBKffvj S« J« InuiMl dr. 
F M M f i r / V ' prof. Krllch. Cs 1-

^mfMt /̂y mata mozolj« aH 
mahurCka po tala-

ra. « sria. Izpadanj« taa, bolečina v 
kosteh, pridite lu irčistll vam bo krt. 
Ne čakaj t«, ker ta boleaea «a nateao. 

Izgubo semena nenaravnim potom, 
zdravim v par dneh, kapavoo sil tri-
por lo tudi vso druse pooledlce. ki na-
stanejo radi Izrabljlvanja aamos« se-
be. Kakor hitro opazite, da vam po-
nehajo molka zmotnoet. ne čehojtSi 
temveč pridite In Jas vsa Jo boss 
zopet povrnlL 

Sušenj* cevi. ki vodi Is mshsrfs 
ozdravim v kratkem Casta, Hydrocele 
all kilo osdravlm • M arah ln aleer 
b m operacije. 

Boleant mebarje, ki povsroBIJs Me> 
etne v krilu In hrbtu ln vdsslh tod* 
i r i ^ r i C u j i i vode. oadravlm s go-

Reumatlzam, trgsnje. MhCM. 
MIpo, srbečico, »krofle In druoe k^kns 
bolezni, ki nastanejo vzled oeOate krvf 
oadravlm v kratkem časa ta al »otrsb 
ao TsSstl 

Uradne ure: • ponedeljkih. srsSak 
ln oetklb od t. zjutraj do C. popoldne 

i V torkih. Cetvrtklh la eohotsh od a 
are zjutraj do a ure z»e£ar- — Ob 

! nedeljah pn do dveh popoldne. 
B podto ne delam. — Pridite ooatne 

I — Neposablte Ime la StevUkol 

nie ne bojite ^o!=pa, ker je TVirballen čisto ob ruski meji? 
— Ne, jaz se ne bojim. — Falkenstein. posestvo mojega očeta, 

jc oddaljen pol ure od Wirballen. — Jaz moram iti k očetu. — Ki. 
bo odšel gospod inajor na bojišče, nimam več tukaj svojega doma. 

To je iznreirovorila z ivsijrniraniin, utrujenim glasom. 
— To je že res. gospa, toda Wirballen je tik ruske meje. — 

No. seveda naročila bom že. 
ln ko je služabnica odšla, je sedla Melanija k pisalni mizi ii 

.'.aeela brskati po pismih. — Pi^ma je prebrala, trgala drugega za 
drugim in jih metala v koš. 

Naenkrat se začujejo v predsobi močni koraki. — Vstopil je 
major v sivi obleki, kratkih hlačah in visokih škornih. — Bil je ve-
lik iu močan. Imel je velike, nekoliko osivele brke. 

— To je pa res lep r e d . . . . Kaj pa delaš tam? 
— Po svoji preteklosti brskam. 
— Tako. rako. — Čakaj. — Nekaj sem bil v naglici pozabil. 
— Prosim. 
Vstala je in stopila tri koraka od pisalne mize. 
— Tukaj j e . . . . Nikar se ne razburjaj. 
— Čaka i. kdaj ho danes večerja? 

(Dalje prihonjič). 

•• • ' • I • I • ^ ^ W W I W W P I W I W W I W W I W I W I P F - , 

^ A k Frank Petkovšekf 
Javni notar (Notary Public) C 

718 720 M A R K E T S T R E E T 1 
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PRODAJA fina vina, irvntne smotkt, , 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ patentirana zdravila. 

PHONR S4C PBODAJA vožse listke vseh prekomor-
tkih črt. 

Wssli>nH POŠILJA denar • stari kraj aanealjlvo ia 
"GLAS NAHODA' poiteno. 
82 Cortlandt Strese. UPRAVLJA vae v notarski posel spada- 1 

New York, n. x. jo ia dela. 1 

Kje se nahaja moj prijatelj FR. 
V A V POTU •; Doma je iz Šmav-
ee pri Kamniku. Kakor sem č«l. 
je nekje v New Yorku. Če kdo 
izmed rojakov ve za njegov na-

i slov. naj ga mi naznani, ali naj 
se pa sam javi svojemu prijate-
lju: Agrkv Jerman, podomaiče 
Spureev t/. Šmaree. sedanji na j 
•slov je : P.ox 143. Thomas. W.J 

i V«- (18-20— 

iščem svoje tri prijatelje: FRAN -
KA RCTAR. VALFNTINA 
l RBANClO in ANDRE.IA 
PEK DIH vsi so doma iz Vole 
na Primorskem. Prosim cenjene 
rojake, če kdo ve za katerega 
izmeti teh. da mi mioiani nje-
gov našle.v. sili naj se mi pn se-
mi javijo. — Mike Rut ar. 177!» 
K. 20. St.. Lorain. Ohio. 

(17.10—1) 
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I Importirane Franž Lubasove harmonike j 
I so razprodane. Imel bom zalogo TW7BEEBL 

zopet po končani vojni, ter ae za 
\ pozneje rojakom priporočam. n B M r a H b 
i Kupujem, prodajam in poprav- jgHms,pi^f^ir;: 

ljam stare rabljene harmonike po ^ ^ ^ ^ ^ ^ H ^ H ^ B 
j dogovoru; izdelujem nove KOV- «! 

OKE po $6.00 ter nove mehove 
j od $6.00 do $10.00. Delo trpežno 
S al zanesljivo. 
I Alois Skulj, 
) 323 Epsilon Place, Brooklyn, N. Y. | 

MODERNO UREJENA 

m m i KLAS MRDM 
5 5 VSAKOVRSTNE TISKOVINE 5 5 5 

" IZVRŠUJE PO NIZKIH 
CENAH. 

• • • 

DELO OKUSNO. 
• • • 

IZVRŠUJE P R E V O D E V 
DRUGE JEZIKE. 

• • • 

UNIJSKO ORGANIZIRANA. 
• • • 

j 

POSEBNOST BOS 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMPLETE, 

CENIKI L T. D. 

VSA NAROČILA POŠLJITE na: 
: ( 

Slovenic Publishing Co.9 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
(Notary Public) 

• GREATER NEW YORKU 

ANTON BURGAR i I 
82 CORTLAND STREET, NEW YORK, N. Y. j 

I Z D E L U J E I N P R E S K R B U J E ! 
vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebne 
nasvete • vseh vojaških zadevah. Rojakom, ki žele dobiti C 
ameriiki državljanski papir, daje potrebne informacije gle-
de datuma izkrcanja ali imena parnika. 
Obrnite ee zaupno na njega, kjer boste točno in solidno 

poetreženi. 


